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I

(Законодателни актове)

РЕШЕНИЯ

РЕШЕНИЕ (ЕС) 2023/1165 НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА 

от 14 юни 2023 година

за изменение на Решение (ЕС) 2022/563 по отношение на размера на макрофинансовата помощ за 
Република Молдова 

ЕВРОПЕЙСКИЯТ ПАРЛАМЕНТ И СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взеха предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално член 212, параграф 2 от него,

като взеха предвид предложението на Европейската комисия,

след предаване на проекта на законодателния акт на националните парламенти,

в съответствие с обикновената законодателна процедура (1),

като имат предвид, че:

(1) На 6 април 2022 г. Европейският парламент и Съветът приеха Решение (ЕС) 2022/563 (2) за предоставяне от Съюза 
на макрофинансова помощ на Република Молдова (Молдова) в размер на 150 000 000 евро под формата на 
средносрочни заеми и под формата на безвъзмездни средства. Меморандумът за разбирателство, с който се урежда 
макрофинансовата помощ от Съюза, влезе в сила на 18 юли 2022 г., като помощта се предоставя за срок от две 
години и половина. На 1 август 2022 г. след успешното изпълнение от Молдова на всички действия на политиката, 
договорени със Съюза в Меморандума за разбирателство, беше изплатен първият транш от 50 000 000 евро.

(2) Решение (ЕС) 2022/563 за предоставяне на макрофинансова помощ от Съюза беше прието успоредно с програмата на 
Международния валутен фонд (МВФ) за Молдова, приета на 20 декември 2021 г. съгласно Споразумението за 
Разширен кредитен инструмент/Разширен фонд за финансиране в размер на 564 000 000 щатски долара. На 11 май 
2022 г., в резултат на нарастващите нужди от финансиране, произтичащи до голяма степен от последиците от 
войната в Украйна за молдовската икономика, МВФ прие решение за увеличаване на размера на помощта по 
Споразумението с 267 000 000 щатски долара. На 9 януари 2023 г. МВФ обяви, че Молдова е приключила 
успешно втория преглед на програмата и предприе действия за незабавното изплащане на допълнителни 27 000 000
щатски долара по Споразумението.

(3) Индикативно разпределените средства от Съюза за Молдова по линия на Европейския инструмент за съседство бяха в 
размер на 518 150 000 евро за периода от 2014 до 2020 г., включително за бюджетна подкрепа и техническа 
помощ. Единните рамки за подкрепа за периодите 2014—2017 г. и 2017—2020 г. определиха приоритетния 
сектор за сътрудничество с Молдова, финансиран от Европейския инструмент за съседство за предходния бюджетен 
период. Приоритетите за периода 2021—2027 г. са определени в новата многогодишна индикативна програма, 
която е изготвена в тясно сътрудничество с всички заинтересовани страни.

(1) Позиция на Европейския парламент от 9 май 2023 г. (все още непубликувана в Официален вестник) и решение на Съвета от 30 май 
2023 г.

(2) Решение (ЕС) 2022/563 на Европейския парламент и на Съвета от 6 април 2022 г. за предоставяне на макрофинансова помощ на 
Република Молдова (ОВ L 109, 8.4.2022 г., стр. 6).
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(4) Като се има предвид, че в платежния баланс на Молдова за 2023 г. все още има значителен остатъчен недостиг на 
външно финансиране, който надвишава средствата, предоставени от МВФ и други многостранни институции, е 
необходимо да се увеличи макрофинансовата помощ от Съюза, предоставена на Молдова в съответствие с Решение 
(ЕС) 2022/563. При настоящите извънредни обстоятелства това увеличение се счита за подходящ отговор на 
искането на Молдова за подпомагане на икономическото ѝ стабилизиране, заедно с програмата на МВФ. 
Макрофинансовата помощ от Съюза би подпомогнала икономическото стабилизиране и програмата за структурни 
реформи на Молдова, като ще допълни средствата, предоставени съгласно финансовото споразумение с МВФ.

(5) Размерът на увеличената макрофинансова помощ от Съюза се определя въз основа на актуализирана количествена 
оценка на остатъчните нужди на Молдова от външно финансиране и е съобразен с капацитета на страната да се 
финансира със собствени средства, и по-специално от резервите в чужда валута, с които разполага. При определянето 
на размера на помощта се отчитат също очакваният финансов принос от многостранните донори, в това число МВФ и 
Световната банка, и необходимостта да се осигури справедливо разпределение на тежестта между Съюза и други 
донори, както и предварително съществуващото разпределение на другите инструменти на Съюза за външно 
финансиране в Молдова и добавената стойност на цялостното участие на Съюза.

(6) Увеличението на макрофинансовата помощ от Съюза следва да бъде обвързано с допълнителни условия на 
икономическата политика, които да бъдат добавени към съществуващия Меморандум за разбирателство, който 
вследствие на това следва да бъде съответно изменен. Освен това е необходимо да се установят подробните 
финансови условия за макрофинансовата помощ от Съюза в допълнение към споразумението за заем и към 
споразумението за отпускане на безвъзмездни средства, подписани на 22 юни 2022 г. от Комисията и Молдова.

(7) Поради това Решение (ЕС) 2022/563 следва да бъде съответно изменено,

ПРИЕХА НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

Решение (ЕС) 2022/563 се изменя, както следва:

1) В член 1 параграф 1 се заменя със следното:

„1. Съюзът предоставя макрофинансова помощ за Молдова в максимален размер от 295 000 000 евро (наричана 
по-нататък „макрофинансова помощ от Съюза“) с цел подпомагане на икономическото стабилизиране на Молдова и на 
програмата за провеждането на съществени реформи. От тази максимална сума до 220 000 000 евро се предоставят под 
формата на заеми и до 75 000 000 евро — под формата на безвъзмездни средства. Отпускането на макрофинансовата 
помощ от Съюза зависи от приемането на бюджета на Съюза за съответната година от Европейския парламент и от 
Съвета. Помощта допринася за покриване на нуждите на платежния баланс на Молдова, определени в програмата на 
МВФ.“

2) Член 4 се изменя, както следва:

а) параграф 1 се заменя със следното:

„1. Ако са спазени посочените в параграф 3 условия, Комисията предоставя макрофинансовата помощ от Съюза на 
пет транша, всеки от които е съставен от заем и безвъзмездни средства. Размерът на всеки транш се определя в 
Mеморандума за разбирателство, който се изменя за тази цел.“;

б) параграф 4 се заменя със следното:

„4. Отпускането на втория транш по принцип се извършва най-рано три месеца след отпускането на първия транш. 
Отпускането на третия транш по принцип се извършва най-рано три месеца след отпускането на втория транш. 
Отпускането на четвъртия транш по принцип се извършва най-рано три месеца след отпускането на втория третия. 
Отпускането на петия транш по принцип се извършва най-рано три месеца след отпускането на четвъртия транш.“
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Член 2

Настоящото решение влиза в сила на третия ден след публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Съставено в Страсбург на 14 юни 2023 година.

За Европейския парламент
Председател
R. METSOLA

За Съвета
Председател
J. ROSWALL
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II

(Незаконодателни актове)

РЕГЛАМЕНТИ

РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2023/1166 НА КОМИСИЯТА 

от 9 юни 2023 година

за вписване на наименование в регистъра на защитените наименования за произход и защитените 
географски указания („Gemlik Zeytini“ (ЗНП)) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1151/2012 на Европейския парламент и на Съвета от 21 ноември 2012 г. относно 
схемите за качество на селскостопанските продукти и храни (1), и по-специално член 52, параграф 2 от него,

като има предвид, че:

(1) В съответствие с член 50, параграф 2, буква а) от Регламент (ЕС) № 1151/2012 заявлението за регистрация на 
наименованието „Gemlik Zeytini“, подадено от Турция, бе публикувано в Официален вестник на Европейския съюз (2).

(2) Тъй като Комисията не получи никакви възражения по член 51 от Регламент (ЕС) № 1151/2012, наименованието 
„Gemlik Zeytini“ следва да бъде регистрирано,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Регистрира се наименованието „Gemlik Zeytini“ (ЗНП).

Наименованието, посочено в първата алинея, се използва за идентифициране на продукт от клас 1.6. „Плодове, зеленчуци и 
зърнени храни, пресни или преработени“ от приложение XI към Регламент за изпълнение (ЕС) № 668/2014 на 
Комисията (3).

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.

(1) ОВ L 343, 14.12.2012 г., стр. 1.
(2) ОВ C 72, 28.2.2023 г., ст. 54.
(3) Регламент за изпълнение (ЕС) № 668/2014 на Комисията от 13 юни 2014 г. за определяне на правила за прилагането на Регламент (ЕС) 

№ 1151/2012 на Европейския парламент и на Съвета относно схемите за качество на селскостопанските продукти и храни (ОВ L 179, 
19.6.2014 г., стр. 36).
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Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 9 юни 2023 година.

За Комисията,
от името на председателя,
Janusz WOJCIECHOWSKI

Член на Комисията
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2023/1167 НА КОМИСИЯТА 

от 15 юни 2023 година

за разрешаване на употребата на препарат от 6-фитаза, получена от Trichoderma reesei CBS 146250, 
като фуражна добавка за всички видове домашни птици и всички свине (притежател на 
разрешението: Danisco (UK) Ltd, с търговско наименование Danisco Animal Nutrition и 

представляван от Genencor International B.V.) 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 22 септември 2003 г. относно 
добавки за използване при храненето на животните (1), и по-специално член 9, параграф 2 от него,

като има предвид, че:

(1) В Регламент (ЕО) № 1831/2003 се предвижда разрешителен режим за добавките, предвидени за употреба при 
храненето на животните, и се посочват основанията и процедурите за предоставянето на такова разрешение.

(2) В съответствие с член 7 от Регламент (ЕО) № 1831/2003 бе подадено заявление за разрешаване на употребата на 
препарат от 6-фитаза, получен от Trichoderma reesei CBS 146250. Посоченото заявление бе придружено от данните и 
документите, изисквани съгласно член 7, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 1831/2003.

(3) Посоченото заявление се отнася до разрешаването на употребата на препарат от 6-фитаза, получена от Trichoderma 
reesei CBS 146250, като фуражна добавка за всички видове домашни птици и всички свине, която да бъде 
класифицирана в категорията „зоотехнически добавки“ и във функционалната група: „подобрители, увеличаващи 
смилаемостта на храната“.

(4) В становището си от 27 септември 2022 г. (2) Европейският орган за безопасност на храните („Органът“) заключи, че 
генетичната модификация на производствения щам Trichoderma reesei CBS 146250 не поражда опасения във връзка с 
безопасността, че при предложените условия на употреба препаратът от 6-фитаза е безопасен за всички видове 
домашни птици и за всички свине и че употребата му като фуражна добавка не поражда опасения за здравето на 
потребителите и за околната среда. Той също така стигна до заключението, че препаратът се счита за респираторен 
сенсибилизатор поради протеиновия характер на активното вещество, и заяви, че поради липсата на данни не може 
да направи заключение относно потенциала на добавката за дразнене на очите или кожата. Освен това Органът 
стигна до заключението, че при предложените условия на употреба препаратът е ефикасен за увеличаване на 
усвояването на фосфор. Той не счита, че са необходими специални изисквания за мониторинг след пускането на 
пазара. Той също така провери доклада относно метода за анализ на фуражната добавка във фуражите, представен от 
референтната лаборатория, определена с Регламент (ЕО) № 1831/2003.

(5) Оценката на препарата от 6-фитаза, получена от Trichoderma reesei CBS 146250, показва, че условията за предоставяне 
на разрешително, установени в член 5 от Регламент (ЕО) № 1831/2003, са изпълнени. Поради това употребата на 
посочения препарат следва да бъде разрешена. Комисията счита, че следва да бъдат взети подходящи предпазни 
мерки, за да се предотврати неблагоприятното въздействие върху здравето на човека, по-специално що се отнася до 
ползвателите на добавката.

(6) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,

(1) ОВ L 268, 18.10.2003 г., стр. 29.
(2) EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ), 2022; 20(11):7610.
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ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Разрешение

Разрешава се употребата на посочения в приложението препарат, който принадлежи към категорията „зоотехнически 
добавки“ и към функционалната група „подобрители, увеличаващи смилаемостта на храната“, като добавка при храненето 
на животните, при спазване на условията, определени в същото приложение.

Член 2

Влизане в сила

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 15 юни 2023 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Идентифи-
кационен 
номер на 
добавката

Наименование на 
притежателя на 

разрешението
Добавка Състав, химична формула, описание, метод за 

анализ

Вид или 
категория на 

животните

Макси-
мална 

възраст

Минимално 
съдържание

Макси-
мално 

съдържа-
ние Други разпоредби

Срок на 
валидност на 
разрешениетоЕдиници активност/kg 

пълноценен фураж със 
съдържание на влага 12 %

Категория „зоотехнически добавки“. Функционална група: „подобрители, увеличаващи смилаемостта на храната“

4a37 Danisco (UK) 
Ltd, с търговско 
наименование 

Danisco Animal 
Nutrition и 

представлявано 
от Genencor 

International B. 
V.

6-фитаза (EC 
3.1.3.26),

Състав на добавката

Препарат от 6-фитаза, получена от 
Trichoderma reesei CBS 146250 с минимална 
ензимна активност: 30 000 FTU (1)/g

В течно или твърдо състояние

Характеристика на активното вещество

6-фитаза (EC 3.1.3.26), произведена от 
Trichoderma reesei CBS 146250

Метод за анализ (2)

За количественото определяне на 
активността на фитаза във фуражната 
добавка: колориметричен метод, основан на 
ензимната реакция на фитаза върху фитат — 
VDLUFA 27.1.4.

За количественото определяне на 
активността на фитаза в премиксите: 
колориметричен метод, основан на 
ензимната реакция на фитаза върху фитат — 
VDLUFA 27.1.3.

За количественото определяне на 
активността на фитаза в комбинираните 
фуражи: колориметричен метод, основан на 
ензимната реакция на фитаза върху фитат — 
EN ISO 30024.

Всички 
домашни 
птици, с 

изключение 
на домашни 

птици, 
отглеждани за 

носачки

Всички свине

— 500 FTU — 1. В упътването за употреба 
на добавката и премикси
те се посочват условията 
на съхранение и устойчи
востта при топлинна 
обработка.

2. Операторите в сектора на 
фуражите трябва да уста
новят оперативни проце
дури и да предвидят орга
низационни мерки за 
ползвателите на добавка
та и премиксите с оглед на 
потенциалните рискове в 
резултат на употребата 
им. Когато тези рискове 
не могат да бъдат отстра
нени чрез споменатите 
процедури и мерки, до
бавката и премиксите се 
използват с лични пред
пазни средства — пред
пазна дихателна маска и 
средства за защита на очи
те и кожата.

6 юли 2033 г.

Всички 
домашни 

птици, 
отглеждани за 

носачки

— 300 FTU —

(1) Една единица фитаза (FTU) е количеството ензим, което освобождава 1 μmol неорганичен ортофосфат от субстрат от натриев фитат на минута при pH 5,5 и при температура 37°С.
(2) Подробна информация за методите за анализ може да бъде намерена на интернет адреса на референтната лаборатория: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/ 

eurl-fa-evaluation-reports_en
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2023/1168 НА КОМИСИЯТА 

от 15 юни 2023 година

за поправка на Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/996 за разрешаване на употребата на препарат от 
карвакрол, тимол, D-карвон, метилов салицилат и L-ментол като фуражна добавка за пилета за 
угояване, пилета, отглеждани за кокошки носачки, и видове домашни птици с по-малко стопанско 

значение, отглеждани за носачки (притежател на разрешителното Biomin GmbH) 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 22 септември 2003 г. относно 
добавки за използване при храненето на животните (1), и по-специално член 9, параграф 2 от него,

като има предвид, че:

(1) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/996 на Комисията (2) беше разрешена употребата на препарат от карвакрол, 
тимол, D-карвон, метилов салицилат и L-ментол като фуражна добавка за пилета за угояване, пилета, отглеждани за 
кокошки носачки, и видове домашни птици с по-малко стопанско значение, отглеждани за носачки.

(2) В приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/996 погрешно се съдържа описание на функционалната 
група „други зоотехнически добавки“ (подобряване на зоотехническите параметри)“. В становището на Европейския 
орган за безопасност на храните („Органът“) от 15 май 2019 г. (3) се посочва, че добавката може да увеличи 
показателите за растеж при пилета за угояване, пилета, отглеждани за кокошки носачки, и видове домашни птици с 
по-малко стопанско значение, отглеждани за носачки. Терминът „зоотехнически“ е твърде общ и може да обхваща 
различни функции, без обаче да изразява специфичното въздействие на добавката. Поради това, за да бъде в 
съответствие със становището на Органа, функционалната група на фуражната добавка следва да се отнася до 
подобряването на параметрите на действие.

(3) Поради това Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/996 следва да бъде съответно поправен.

(4) Като се има предвид, че функционалната група следва да фигурира на етикета на фуражната добавка и на премиксите 
и комбинираните фуражи, които я съдържат, е необходимо да се предвиди преходен период, който да позволи на 
операторите в сектора на фуражите да направят необходимите адаптации на етикетите.

(5) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

В приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/996, вторият ред, отнасящ се до категорията и функционалната 
група — фразата „Категория „зоотехнически добавки“. Функционална група: „други зоотехнически добавки“ (подобряване 
на зоотехническите параметри)“ се заменя с „Категория зоотехнически добавки. Функционална група: „други зоотехнически 
добавки“ (подобряване на параметрите на действие)“.

(1) ОВ L 268, 18.10.2003 г., стр. 29.
(2) Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/996 на Комисията от 9 юли 2020 г. за разрешаване на употребата на препарат от карвакрол, тимол, 

D-карвон, метилов салицилат и L-ментол като фуражна добавка за пилета за угояване, пилета, отглеждани за кокошки носачки, и видове 
домашни птици с по-малко стопанско значение, отглеждани за носачки (притежател на разрешителното Biomin GmbH) (ОВ L 221, 
10.7.2020 г., стр. 87).

(3) EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ) 2019 г.; 17(6):5724.
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Член 2

1. Посоченият в приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/996 препарат и съдържащите го премикси, 
произведени и етикетирани преди 17 декември 2023 г. в съответствие с правилата, приложими преди 17 юни 2023 г., 
може да продължат да бъдат пускани на пазара и употребявани до изчерпване на съществуващите запаси.

2. Комбинираните фуражи и фуражните суровини, които съдържат посочения в приложението към Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2020/996 препарат и са произведени и етикетирани преди 17 юни 2024 г. в съответствие с правилата, 
приложими преди 17 юни 2023 г., може да продължат да бъдат пускани на пазара и употребявани до изчерпване на 
съществуващите запаси, ако са предназначени за пилета за угояване, пилета, отглеждани за кокошки носачки, и видове 
домашни птици с по-малко стопанско значение, отглеждани за носачки.

Член 3

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 15 юни 2023 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2023/1169 НА КОМИСИЯТА 

от 15 юни 2023 година

за разрешаване на употребата на препарат от ендо-1,4-бета-ксиланаза, ендо-1,4-бета-глюканаза и 
ксилоглюкан-специфична ендо-бета-1,4-глюканаза, получени от Trichoderma citrinoviride DSM 
33578, като фуражна добавка за домашни птици за угояване, домашни птици, отглеждани за 

носачки и за разплод, и декоративни птици (притежател на разрешението: Huvepharma EOOD) 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 22 септември 2003 г. относно 
добавки за използване при храненето на животните (1), и по-специално член 9, параграф 2 от него,

като има предвид, че:

(1) В Регламент (ЕО) № 1831/2003 се предвижда разрешителен режим за добавките, предвидени за употреба при 
храненето на животните, и се посочват основанията и процедурите за предоставянето на такова разрешение.

(2) В съответствие с член 7 от Регламент (ЕО) № 1831/2003 беше подадено заявление за разрешаване на употребата на 
препарат от ендо-1,4-бета-ксиланаза, ендо-1,4-бета-глюканаза и ксилоглюкан-специфична ендо-бета-1,4-глюканаза, 
получени от Trichoderma citrinoviride DSM 33578. Заявлението бе придружено от данните и документите, изисквани 
съгласно член 7, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 1831/2003.

(3) Посоченото заявление се отнася до разрешаването на употребата на препарат от ендо-1,4-бета-ксиланаза, 
ендо-1,4-бета-глюканаза и ксилоглюкан-специфична ендо-бета-1,4-глюканаза ендо-бета-1,4-глюканаза, получени от 
Trichoderma citrinoviride DSM 33578, като фуражна добавка за всички домашни птици, декоративни птици и 
прасенца, която да бъде класифицирана в категорията „зоотехнически добавки“ и във функционалната група: 
„подобрители, увеличаващи смилаемостта на храната“.

(4) В становището си от 23 ноември 2022 г. (2) Европейският орган за безопасност на храните („Органът“) заключи, че 
при предложените условия на употреба препаратът от ендо-1,4-бета-ксиланаза, ендо-1,4-бета-глюканаза и 
ксилоглюкан-специфична ендо-бета-1,4-глюканаза, получени от Trichoderma citrinoviride DSM 33578, не оказва 
неблагоприятно въздействие върху здравето на животните, безопасността на потребителите, нито върху околната 
среда. Органът също така заключи, че препаратът следва да се счита за респираторен сенсибилизатор, но при липсата 
на данни не може да направи заключение относно потенциала на препарата за дразнене на кожата. Органът стигна 
също до заключението, че препаратът от ендо-1,4-бета-ксиланаза, ендо-1,4-бета-глюканаза и ксилоглюкан- 
специфична ендо-бета-1,4-глюканаза, получени от Trichoderma citrinoviride DSM 33578, има потенциал да бъде 
ефикасен при домашни птици за угояване, домашни птици, отглеждани за носачки и за разплод, и декоративни 
птици. Поради липсата на достатъчно данни обаче Органът не можа да стигне до заключение относно ефикасността 
на препарата при кокошки носачки и отбити прасенца. Органът счита, че не са необходими специални изисквания за 
мониторинг след пускането на пазара. Той също така провери доклада относно методите за анализ на фуражната 
добавка във фуражите, представен от референтната лаборатория, определена с Регламент (ЕО) № 1831/2003.

(5) При оценката на препарата от ендо-1,4-бета-ксиланаза, ендо-1,4-бета-глюканаза и ксилоглюкан-специфична ендо- 
бета-1,4-глюканаза, получени от Trichoderma citrinoviride DSM 33578, беше установено, че предвидените в член 5 от 
Регламент (ЕО) № 1831/2003 условия за издаване на разрешение са изпълнени по отношение на домашни птици за 
угояване, домашни птици, отглеждани за носачки и за разплод, и декоративни птици. Поради това употребата на 
посочения препарат следва да бъде разрешена за посочените животински видове и категории. Освен това Комисията 
счита, че е необходимо да се вземат съответните предпазни мерки, за да се предотврати неблагоприятно въздействие 
върху здравето на човека, по-специално по отношение на ползвателите на добавката.

(1) ОВ L 268, 18.10.2003 г., стр. 29.
(2) EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ), 2022; 20(12):7702.
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(6) На заявителя беше предложено, и той прие, да представи допълнителна информация за отстраняване на 
недостатъците, установени в становището на Органа по отношение на ефикасността на препарата за кокошки носачки 
и отбити прасенца.

(7) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Разрешение

Разрешава се употребата на посочения в приложението препарат, който принадлежи към категорията „зоотехнически 
добавки“ и към функционалната група „подобрители, увеличаващи смилаемостта на храната“, като добавка при храненето 
на животните, при спазване на условията, определени в същото приложение.

Член 2

Влизане в сила

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 15 юни 2023 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN

BG Официален вестник на Европейския съюз L 155/12 16.6.2023 г.  



ПРИЛОЖЕНИЕ 

Идентифи-
кационен 
номер на 
добавката

Наименование на 
притежателя на 

разрешението
Добавка Състав, химична формула, описание, метод за 

анализ
Вид или категория 

на животните

Макси-
мална 

възраст

Минимално 
съдържание

Максимално 
съдържание

Други разпоредби
Срок на 

валидност на 
разрешението

Единици активност/kg 
пълноценен фураж със 

съдържание на влага 12 %

Категория „зоотехнически добавки“. Функционална група: „подобрители, увеличаващи смилаемостта на храната“

4a39 Huvepharma 
EOOD

Eндо-1,4-бета- 
ксиланаза (ЕС 
3.2.1.8)
Eндо-1,4-бета- 
глюканаза (EC 
3.2.1.4) 
Ксилоглюкан- 
специфична 
ендо- 
бета-1,4-глюка-
наза (EC 
3.2.1.151)

Състав на добавката

Препарат от ендо-1,4-бета-ксиланаза, 
ендо-1,4-бета-глюканаза и 
ксилоглюкан-специфична ендо- 
бета-1,4-глюканаза, получени 
Trichoderma citrinoviride DSM 33578 с 
минимална активност на:
Ендо-1,4-бета-ксиланаза: 15 000 EPU (1)/ 
g
Ендо-1,4-бета-глюканаза: 1 000 CU (2)/g
Ксилоглюкан-специфична ендо- 
бета-1,4-глюканаза: 1 000 XGU (3)/g
В твърдо или течно състояние.

Характеристика на активното 
вещество

Eндо-1,4-бета-ксиланаза (ЕС 3.2.1.8), 
ендо-1,4-бета-глюканаза (EC 3.2.1.4) и 
ксилоглюкан-специфична ендо- 
бета-1,4-глюканаза (EC 3.2.1.151), 
получени от Trichoderma citrinoviride 
DSM 33578

Домашни птици 
за угояване

Домашни птици, 
отглеждани за 
носачки и за 

разплод

Декоративни 
птици

- Ендо-1,4-бе-
та-ксиланаза 
1 500 EPU

Ендо-1,4-бе-
та- 

глюканаза 
100 CU

Ксилоглю-
кан- 

специфична 
ендо- 

бета-1,4-гл-
юканаза 100 

XGU

- 1. В упътването за упо
треба на добавката и 
премикса се посочват 
условията на съхране
ние и устойчивостта 
при топлинна обра
ботка.

2. Операторите в секто
ра на фуражите трябва 
да установят опера
тивни процедури и 
да предвидят органи
зационни мерки за по
лзвателите на добав
ката и премиксите с 
оглед на потенциал
ните рискове в резул
тат на употребата им. 
Когато тези рискове 
не могат да бъдат от
странени чрез споме
натите процедури и 
мерки, добавката и 
премиксите се използ
ват с лични предпазни 
средства — предпазна 
дихателна маска и 
средства за защита на 
кожата.

6.7.2033 г.
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Метод за анализ (4)

За определянето на активността на 
ендо-1,4-бета-ксиланаза във фуражната 
добавка, премиксите и комбинираните 
фуражи: колориметричен метод за 
измерване на водоразтворимото 
багрилно вещество, освободено при 
действието на ендо-1,4-бета-ксиланаза 
от пшеничен арабиноксиланов субстрат, 
напречно свързан с азурин.
За определянето на активността на 
ендо-1,4-бета-глюканаза във фуражната 
добавка, премиксите и комбинираните 
фуражи: колориметричен метод, основан 
на количествено определяне на 
водоразтворимите багрилни фрагменти 
(азурин), получени при действието на 
ендо-1,4-бета-глюканаза върху напречно 
свързана с азурин целулоза.
За определянето на активността на 
ксилоглюкан-специфична ендо- 
бета-1,4-глюканаза във фуражната 
добавка, премиксите и комбинираните 
фуражи: колориметричен метод, основан 
на количественото определяне на 
разтворими багрилни етикетирани 
фрагменти, получени от действието на 
ксилоглюкан-специфична ендо- 
бета-1,4-глюканаза върху субстрат от 
ксилоглюкан.

(1) Една единица ксиланаза (EPU) се равнява на количеството ензим, което освобождава 0,0083 μmol редуциращи захари (ксилозни еквиваленти) от овесено-шпелтен ксилан на минута при pH 4,7 и температура 
50 °С.

(2) Една единица глюканаза (CU) се равнява на количеството ензим, което освобождава 0,128 μmol редуциращи захари (глюкозен еквивалент) от ечемичен бета-глюкан на минута при pH 4,5 и при температура 30 °С.
(3) Една единица ксилоглюканаза (XGU) се равнява на количеството ензим, което освобождава нискомолекулярни фрагменти от багрилен ксилоглюкан в количество, равно на количеството фрагменти, освободени 

от 1 единица стандартен ензим при посочените условия на изпитване (температура 50 °С и pH 4,7).
(4) Подробна информация за методите за анализ може да бъде намерена на интернет адреса на референтната лаборатория: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/ 

eurl-fa-evaluation-reports_en
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2023/1170 НА КОМИСИЯТА 

от 15 юни 2023 година

за разрешаване на употребата на препарат от Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1077 като фуражна 
добавка за млечни крави, едър рогат добитък за угояване, преживни животни с по-малко стопанско 
значение за угояване и животни от семейство камилови за угояване (притежател на разрешението: 
Danstar Ferment AG, представлявано от Lallemand SAS), и за отмяна на Регламент (ЕО) 

№ 1200/2005 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 22 септември 2003 г. относно 
добавки за използване при храненето на животните (1), и по-специално член 9, параграф 2 от него,

като има предвид, че:

(1) В Регламент (ЕО) № 1831/2003 се предвижда разрешителен режим за добавките, предвидени за употреба при 
храненето на животните, и се посочват основанията и процедурите за предоставянето на такова разрешение. В 
член 10, параграф 2 от посочения регламент се предвижда извършването на повторна оценка на добавките, чиято 
употреба е разрешена в съответствие с Директива 70/524/ЕИО на Съвета (2).

(2) В съответствие с Директива 70/524/ЕИО бе разрешена безсрочната употреба на препарата от Saccharomyces cerevisiae 
CNCM I-1077 като фуражна добавка за млечни крави и едър рогат добитък за угояване с Регламент (ЕО) 
№ 1200/2005 на Комисията (3). Впоследствие посоченият препарат беше вписан в Регистъра на фуражните добавки 
като съществуващ продукт в съответствие с член 10, параграф 1, буква б) от Регламент (ЕО) № 1831/2003.

(3) В съответствие с член 10, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1831/2003 във връзка с член 7 от същия регламент беше 
подадено заявление за разрешаване на употребата на препарат от Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1077 като фуражна 
добавка за млечни крави и едър рогат добитък за угояване. В съответствие с член 7 от Регламент (ЕО) № 1831/2003 
беше подадено друго заявление за разрешаване на нова употреба на посочения препарат като фуражна добавка за 
преживни животни с по-малко стопанско значение и за животни от семейство камилови. В заявленията бе поискано 
добавката да бъде класифицирана в категорията „зоотехнически добавки“ и във функционалните групи „подобрители, 
увеличаващи смилаемостта на храната“ и „стабилизатори на чревната флора“ и те бяха придружени от данните и 
документите, изисквани съгласно член 7, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 1831/2003.

(4) В становищата си от 4 юли 2017 г. (4) и 29 юни 2022 г. (5) Европейският орган за безопасност на храните („Органът“) 
стигна до заключението, че при предложените условия на употреба препарат от Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1077 
е безопасен за целевите животни, потребителите и околната среда Органът също така заключи, че препаратът не е 
кожен дразнител или сенсибилизатор, но дразни очите, както и че експозицията чрез вдишване е малко вероятна. 
Органът стигна до заключението, че препаратът има потенциал да подобри показателите при едрия рогат добитък за 
угояване, когато се приема в минимална доза, близка до 6 × 108 CFU/kg пълноценен фураж, като същевременно 
отбеляза, че две проучвания in vivo показват положителен ефект върху показателите за растеж на едрия рогат добитък 
при прием на добавката в минимална доза от 5 × 108 CFU/kg пълноценен фураж. Той разшири обхвата на това 
заключение до преживни животни с по-малко стопанско значение и животни от семейство камилови, отглеждани за 
производство на месо. Въз основа на предоставените от заявителя данни Органът не можа да стигне до заключение 
относно ефикасността на тази добавка при млечни крави, но отбеляза, че в три проучвания препаратът е показал 
положителен ефект върху производителността при млечните крави. Органът също така провери доклада относно 
метода за анализ на фуражната добавка във фуражите, представен от референтната лаборатория, определена с 
Регламент (ЕО) № 1831/2003.

(1) ОВ L 268, 18.10.2003 г., стр. 29.
(2) Директива 70/524/ЕИО на Съвета от 23 ноември 1970 г. относно добавките при храненето на животни (ОВ L 270, 14.12.1970 г., 

стр. 1).
(3) Регламент (ЕО) № 1200/2005 на Комисията от 26 юли 2005 г. относно постоянни разрешения на някои добавки към храни за животни 

и временни разрешения за ново използване на добавки, които вече са разрешени в хранителните продукти (ОВ L 195, 27.7.2005 г., 
стр. 6).

(4) EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ), 2017; 15(7):4944.
(5) EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ), 2022; 20(7):7431.
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(5) На 24 февруари 2023 г. заявителят оттегли заявлението за разрешаване на препарата във функционалната група 
„подобрители, увеличаващи смилаемостта на храната“ и за употребата му при млекодайни преживни животни с 
по-малко стопанско значение и млекодайни животни от семейство камилови.

(6) Като се имат предвид предоставените общи данни, вече доказаният капацитет на добавката да подобрява показателите 
при други млекодайни преживни животни, а именно млекодайни кози и млекодайни овце, както и дългогодишната 
история на предлагането на пазара и употребата на този препарат, Комисията счита, че условията за доказване на 
ефикасността са изпълнени по отношение на едър рогат добитък за угояване, преживни животни с по-малко 
стопанско значение и животни от семейство камилови, отглеждани за производство на месо, приемащи добавката в 
минимална доза от 5 × 108 CFU/kg пълноценен фураж, и за млечни крави, приемащи добавката в минимална доза от 
4 × 108 CFU/kg пълноценен фураж.

(7) При оценката на добавката беше установено, че предвидените в член 5 от Регламент (ЕО) № 1831/2003 условия за 
издаване на разрешително са изпълнени. Поради това употребата на посочения препарат следва да бъде разрешена. 
Комисията счита, че следва да бъдат взети подходящи предпазни мерки, за да се предотврати неблагоприятното 
въздействие върху здравето на човека, по-специално що се отнася до ползвателите на добавката.

(8) Тъй като няма съображения във връзка с безопасността, които да налагат незабавното прилагане на измененията в 
условията за разрешаване на въпросния препарат, предназначен за млечни крави и едър рогат добитък за угояване, е 
целесъобразно да се предвиди преходен период, за да могат заинтересованите страни да се подготвят за изпълнението 
на новите изисквания, произтичащи от разрешението.

(9) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Разрешение

Разрешава се употребата на посочения в приложението препарат, който принадлежи към категорията „зоотехнически 
добавки“ и към функционалната група „стабилизатори на чревната флора“, като добавка при храненето на животните, при 
спазване на условията, определени в същото приложение.

Член 2

Отмяна на Регламент (ЕО) № 1200/2005

Регламент (ЕО) № 1200/2005 се отменя.

Член 3

Преходни мерки

1. Посоченият в приложението препарат и съдържащите го премикси, които са предназначени за млечни крави и едър 
рогат добитък за угояване и са произведени и етикетирани преди 6 януари 2024 г. в съответствие с правилата, приложими 
преди 6 юли 2023 г., могат да продължат да се пускат на пазара и да се употребяват до изчерпване на складовите 
наличности.

2. Комбинираните фуражи и фуражните суровини, които съдържат посочения в приложението препарат, които са 
предназначени за млечни крави и едър рогат добитък за угояване и са произведени и етикетирани преди 6 юли 2024 г. в 
съответствие с правилата, приложими преди 6 юли 2023 г., могат да продължат да се пускат на пазара и да се употребяват 
до изчерпване на складовите наличности.
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Член 4

Влизане в сила

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 15 юни 2023 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Идентифи-
кационен 
номер на 
добавката

Наименование на 
притежателя на 

разрешението
Добавка Състав, химична формула, описание, 

метод за анализ
Вид или категория 

на животните

Макси-
мална 

възраст

Мини-
мално 

съдържан-
ие

Макси-
мално 

съдържан-
ие Други разпоредби Срок на валидност 

на разрешението
CFU/kg пълноценен 

фураж със съдържание 
на влага 12 %

Категория „зоотехнически добавки“. Функционални групи: „стабилизатори на чревната флора“

4b1711 Danstar Ferment 
AG 
представлявано 
от Lallemand SAS

Saccharomyces 
cerevisiae CNCM 
I-1077

Състав на добавката
Препарат от Saccharomyces 
cerevisiae CNCM I-1077 с 
минимална концентрация:
— 1 × 1010 CFU/g добавка (за 

формата с покривен слой);
— 2 × 1010 CFU/g добавка (за 

формата без покривен слой);

Характеристика на активното 
вещество
Жизнеспособни изсушени 
клетки на Saccharomyces cerevisiae 
CNCM I-1077

Метод за анализ (1)
Преброяване: метод на разлятата 
среда с използване на агар от 
екстракт от дрожди с 
хлорамфеникол декстроза 
(EN15789) Идентификация: 
метод на полимеразната верижна 
реакция (PCR) CEN/TS 15790

Едър рогат доби
тък за угояване
Всички видове 

преживни 
животни с 

по-малко стопан
ско значение за 

угояване
Животни от 

семейство ками
лови за угояване

- 5 × 108 - 1. В упътването за употреба на 
добавката и премикса се по
сочват условията на съхра
нение и устойчивостта при 
топлинна обработка.

2. Операторите в сектора на 
фуражите трябва да установ
ят оперативни процедури и 
да предвидят организацион
ни мерки за ползвателите на 
добавката и премиксите с 
оглед на потенциалните ри
скове в резултат на употре
бата им. Когато тези рискове 
не могат да бъдат отстранени 
чрез споменатите процедури 
и мерки, добавката и пре
миксите се използват с лич
ни предпазни средства за 
очите.

6 юли 2033 г.

Млечни крави 4 × 108

(1) Подробна информация за методите за анализ може да бъде намерена на интернет адреса на референтната лаборатория: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/ 
eurl-fa-evaluation-reports_en
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2023/1171 НА КОМИСИЯТА 

от 15 юни 2023 година

за изменение на регламенти за изпълнение (ЕС) 2018/982 и (ЕС) 2021/2097 по отношение на 
комбинираната употреба на препарат от бензоена киселина, калциев формат и фумарова киселина с 
други добавки, съдържащи бензоена киселина, мравчена киселина, фумарова киселина и техни 

източници или соли (притежател на разрешението Novus Europe NV) 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 22 септември 2003 г. относно 
добавки за използване при храненето на животните (1), и по-специално член 9, параграф 2 от него,

като има предвид, че:

(1) С регламенти за изпълнение (ЕС) 2018/982 (2) и (ЕС) 2021/2097 на Комисията (3) беше разрешена употребата на 
препарат от бензоена киселина, калциев формат и фумарова киселина като фуражна добавка за пилета за угояване, 
пилета, отглеждани за кокошки носачки, пуйки за угояване и пуйки, отглеждани за разплод, за срок от 10 години.

(2) В съответните колони „Други разпоредби“ в приложенията към регламенти за изпълнение (ЕС) 2018/982 и 
(ЕС) 2021/2097 се предвижда добавката да не се използва с други източници на бензоена киселина или бензоати, 
калциев формат, формати и фумарова киселина. Целта е да се предотврати надвишаването на максималната доза чрез 
използване на други добавки, които съдържат тези вещества или източници на такива вещества.

(3) Това ограничение е обосновано за бензоена киселина и бензоати, тъй като в състава на добавката има високо 
съдържание на бензоена киселина, но не е обосновано за другите вещества — калциев формат, формати и фумарова 
киселина, тъй като добавката съдържа много ниски количества калциев формат и фумарова киселина. За да се 
гарантира пропорционалност, забраната за комбиниране с други добавки следва да се прилага само за други добавки, 
съдържащи бензоена киселина и бензоати. Следва да бъде разрешена комбинацията на тази добавка с други добавки, 
съдържащи мравчена киселина, формати, фумарова киселина и фумарати, при условие че в пълноценните фуражи не 
са надвишени нивата от 10 000 mg/kg за мравчена киселина и 20 000 mg/kg за фумарова киселина за пилета за 
угояване, пилета, отглеждани за кокошки носачки, пуйки за угояване и пуйки, отглеждани за разплод. Когато 
добавката съдържа соли на мравчена киселина и фумарова киселина, тези нива също не трябва да бъдат превишавани.

(4) Форматите (соли на мравчена киселина) са източници на мравчена киселина, а фумаратите (соли на фумарова 
киселина) са източници на фумарова киселина. Необходимо е да се хармонизират съществуващите разрешения, за да 
се гарантира, че максималните нива на тези киселини и на всички възможни източници на тези киселини (соли на 
тези киселини) не са превишени. В Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/982 ограничението в колона „Други 
разпоредби“ се отнася до употребата на препарата с други добавки, съдържащи източници на калциев формат, 
формат и фумарова киселина. Тъй като калциевият формат вече е включен в термина „формат“ (сол на мравчена 
киселина) и може да съществуват и други формати, които да са източник на мравчена киселина, новото ограничение 
следва да се прилага за форматите като цяло. Освен това ограничението следва да се прилага както за фумарова 
киселина, така и за фумарати, тъй като фумаратите също могат да бъдат източник на фумарова киселина. В колона 

(1) ОВ L 268, 18.10.2003 г., стр. 29.
(2) Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/982 на Комисията от 11 юли 2018 г. относно разрешението за употребата на препарата от бензоена 

киселина, калциев формат и фумарова киселина като фуражна добавка за пилета за угояване и пилета, отглеждани за кокошки носачки 
(притежател на разрешението Novus Europe NV) (ОВ L 176, 12.7.2018 г., стр. 13).

(3) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/2097 на Комисията от 29 ноември 2021 г. за разрешаване на употребата на препарата от бензоена 
киселина, калциев формат и фумарова киселина като фуражна добавка за пуйки за угояване и пуйки, отглеждани за разплод 
(притежател на разрешението Novus Europe NV) (ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 190).
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„Други разпоредби“ от Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/2097 ограничението се отнася до употребата на препарата 
с други добавки, съдържащи източници на калциев формат или мравчена киселина и фумарова киселина. За да се 
осигури последователност, е необходимо да се разшири новото предложено ограничение, така че да обхване 
форматите и фумаратите, както и да се премахне позоваването на калциев формат, тъй като това вещество вече е 
обхванато от позоваването на формати.

(5) Поради това регламенти за изпълнение (ЕС) 2018/982 и (ЕС) 2021/2097 следва да бъдат съответно изменени.

(6) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/982 се изменя в съответствие с точка 1) от приложението към настоящия регламент.

Член 2

Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/2097 се изменя в съответствие с точка 2) от приложението към настоящия регламент.

Член 3

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 15 юни 2023 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

1. В приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/982, в деветата колона „Други разпоредби“ точка 2 се заменя 
със следното:

„2. Добавката не се употребява с други източници на бензоена киселина или бензоати. Когато добавката се употребява 
с други източници на формати, мравчена киселина, фумарова киселина и фумарати, не се надвишава следното общо 
съдържание в пълноценните фуражи:

— 10 000 mg/kg мравчена киселина и

— 20 000 mg/kg фумарова киселина.“

2. В приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/2097, в деветата колона „Други разпоредби“ точка 2 се заменя 
със следното:

„2. Добавката не се употребява с други източници на бензоена киселина или бензоати. Когато добавката се използва с 
други източници на формати, мравчена киселина, фумарова киселина и фумарати, не се надвишава следното общо 
съдържание в пълноценните фуражи:

— 10 000 mg/kg мравчена киселина и

— 20 000 mg/kg фумарова киселина.“
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2023/1172 НА КОМИСИЯТА 

от 15 юни 2023 година

за разрешаване на употребата на препарат от ласалоцид А натрий (Avatec 150 G) като фуражна 
добавка за пилета за угояване, за отказ за предоставяне на разрешение за употреба на препарат от 
ласалоцид А натрий (Avatec 150 G) като фуражна добавка за пилета, отглеждани за кокошки 
носачки, за изтегляне от пазара на препарат от ласалоцид А натрий (Avatec 15 % cc) като фуражна 
добавка за пилета за угояване и пилета, отглеждани за кокошки носачки, и за отмяна на Регламент 
(ЕО) № 1455/2004 и Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/932 (притежател на разрешението: Zoetis 

Belgium S.A.) 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 22 септември 2003 г. относно 
добавки за използване при храненето на животните (1), и по-специално член 9, параграф 2, член 10, параграф 5 и член 13, 
параграф 2 от него,

като има предвид, че:

(1) В Регламент (ЕО) № 1831/2003 се предвижда разрешителен режим за добавките, предвидени за употреба при 
храненето на животните, и се посочват основанията и процедурите за предоставянето или отказването на такова 
разрешение. В член 10, параграф 2 от посочения регламент се предвиждат правила за извършването на повторна 
оценка на добавките, чиято употреба е разрешена съгласно Директива 70/524/ЕИО на Съвета (2).

(2) Препаратите от ласалоцид А натрий (Avatec 15 % cc) и ласалоцид А натрий (Avatec 150 G) бяха разрешени с 
Регламент (ЕО) № 1455/2004 на Комисията (3) за срок от 10 години като фуражни добавки, принадлежащи към 
групата „кокцидиостатици и други лекарствени вещества“, за употреба при пилета за угояване и пилета, отглеждани 
за кокошки носачки. Впоследствие посочените фуражни добавки бяха вписани в Регистъра на фуражните добавки 
като съществуващи продукти в съответствие с член 10, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1831/2003.

(3) В съответствие с член 10, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1831/2003 във връзка с член 7 от същия регламент беше 
подадено заявление за разрешаване на употребата на препарат от ласалоцид А натрий (Avatec 150 G) като фуражна 
добавка за пилета за угояване и пилета, отглеждани за кокошки носачки, с искане добавката да бъде класифицирана 
в категорията „кокцидиостатици и хистомоностатици“. Посоченото заявление бе придружено от данните и 
документите, изисквани съгласно член 7, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 1831/2003. Такова заявление не бе 
подадено за разрешаване на употребата на препарат от ласалоцид А натрий (Avatec 15 % cc).

(4) В становищата си от 16 май 2017 г. (4) и 1 юли 2020 г. (5) Европейският орган за безопасност на храните („Органът“) 
заяви, че не може да стигне до заключение относно безопасността и ефикасността на препарата от ласалоцид А натрий 
(Avatec 150 G) за пилета за угояване и пилета, отглеждани за кокошки носачки, като посочи, че не може да бъде 
установено безопасно ниво на активното вещество ласалоцид А натрий, когато се добавя към фуражи, за тези целеви 
видове животни. Органът стигна до заключението, че кокцидиостатичната ефикасност на препарата не е доказана в 
достатъчна степен при най-ниското предложено ниво на доза от 75 mg ласалоцид А натрий на килограм 
пълноценен фураж. Следователно не е установено, че препаратът от ласалоцид А натрий (Avatec 150 G) не оказва 

(1) ОВ L 268, 18.10.2003 г., стр. 29.
(2) Директива 70/524/ЕИО на Съвета от 23 ноември 1970 г. относно добавките при храненето на животни (ОВ L 270, 14.12.1970 г., 

стр. 1).
(3) Регламент (ЕО) № 1455/2004 на Комисията от 16 август 2004 г. относно разрешението за 10 години на Avatec 15 % при храненето на 

животни, добавка от групата на кокцидиостатиците и други медицински вещества (ОВ L 269, 17.8.2004 г., стр. 14).
(4) Бюлетин на ЕОБХ (EFSA Journal) 2017; 15(8):4857.
(5) Бюлетин на ЕОБХ (EFSA Journal) 2020; 18(8):6202.
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неблагоприятно въздействие върху здравето на животните и че има кокцидиостатично въздействие върху целевите 
видове, когато се използва при предложените условия. Поради това съществуващото разрешение за употребата на 
препарата от ласалоцид А натрий (Avatec 150 G) беше преустановено с Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/932 на 
Комисията (6).

(5) Действието на разрешението на препарата от ласалоцид А натрий (Avatec 150 G) беше спряно до представянето и 
оценката на допълнителните данни, които трябва да бъдат представени от заявителя съгласно график, в който се 
изброяват необходимите изследвания, които трябва да се извършат, състоящи се от изследвания на поносимост и 
изследвания за ефикасност при подово отглеждане в клетки на пилета за угояване и пилета, отглеждани за кокошки 
носачки.

(6) В съответствие с Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/932 мярката за спиране на действието трябва да бъде 
преразгледана до 31 декември 2023 г. и при всички случаи след приемането от Органа на неблагоприятно 
становище относно безопасността и ефикасността на препарата от ласалоцид А натрий (Avatec 150 G) за употреба 
при пилета за угояване и пилета, отглеждани за кокошки носачки.

(7) След приемането на становището на Органа от 1 юли 2020 г. на 29 юни 2022 г. заявителят представи на Комисията 
допълнителни данни, които бяха препратени на Органа.

(8) На 23 ноември 2022 г., след оценката на допълнителните данни, предоставени от заявителя, Органът прие 
становище (7) и стигна до заключението, че препаратът от ласалоцид А натрий (Avatec 150 G) е безопасен и 
ефикасен за пилета за угояване при максимално и минимално ниво на доза от 90 mg ласалоцид А натрий на 
килограм пълноценен фураж. Той обаче също така счита, че не е възможна екстраполация на резултатите от 
изследванията на поносимостта, всички от които са проведени при пилета за угояване, към пилетата, отглеждани за 
кокошки носачки, като се има предвид, че макар зоотехническите показатели да изглеждат най-чувствителната 
крайна точка за оценка на поносимостта към ласалоцид А натрий, наблюдавано е отрицателно въздействие върху 
показателите на животните с ниска скорост на растеж и е отбелязано потенциално отрицателно въздействие върху 
периода на размножаване, когато пилета, отглеждани за разплод, се хранят с ласалоцид А натрий. Поради това 
Органът не успя да стигне до заключение относно безопасността на посочената добавка при пилета, отглеждани за 
кокошки носачки.

(9) В становището си от 16 май 2017 г. Органът също така стигна до заключението, че препаратът от ласалоцид А натрий 
(Avatec 150 G) е безопасен за ползвателя, за околната среда и за потребителя, при условие че се прилага тридневен 
карентен срок за спазване на максимално допустимите граници на остатъчни вещества (МДГОВ). По-специално 
Органът заяви, че не е необходимо да се преразгледат предишните му заключения, изложени в становището му от 
7 април 2010 г. (8), че няма вероятност от риск за потребителя, който борави с добавката. Органът също така заяви, 
че следва да се избягва едновременното прилагане на ласалоцид А натрий с тиамулин и някои други лекарствени 
вещества и препоръча след пускането на пазара да се предприеме мониторинг на резистентността на Eimeria spp. към 
ласалоцид А натрий.

(10) Освен това Органът провери доклада относно метода за анализ на фуражната добавка във фуражите, представен от 
референтната лаборатория, определена с Регламент (ЕО) № 1831/2003, включително допълнението, изготвено на 
23 януари 2023 г., в което се препоръчва да се добави нов многоаналитен метод, основан на течна хроматография, в 
съчетание с тандемна масспектрометрия (LC-MS/MS) за определяне на ласалоцид А натрий в комбинирани фуражи.

(11) При оценката на препарат от ласалоцид А натрий (Avatec 150 G) беше установено, че предвидените в член 5 от 
Регламент (ЕО) № 1831/2003 условия за издаване на разрешение са изпълнени по отношение на пилета за угояване. 
Съответно посочената добавка следва да бъде разрешена за тази употреба. Целесъобразно е да се предвиди 
мониторинг след пускането на пазара на устойчивостта на Eimeria spp на ласалоцид А натрий. Установените МДГОВ 
за ласалоцид А натрий в Регламент (ЕС) № 37/2010 на Комисията (9) следва да се прилагат за остатъчните вещества 
от това вещество или от неговите метаболити, произхождащи от употребата му като фуражна добавка, в съответните 
храни от животински произход.

(6) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/932 на Комисията от 9 юни 2021 г. за спиране на действието на разрешението за употреба на 
ласалоцид А натрий (Avatec 15 % cc) и ласалоцид А натрий (Avatec 150 G) като фуражни добавки за пилета за угояване и пилета, 
отглеждани за кокошки носачки (притежател на разрешението Zoetis Belgium S.A.) (ОВ L 204, 10.6.2021 г., стр. 13).

(7) Бюлетин на ЕОБХ (EFSA Journal) 2022; 20(12):7715.
(8) EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ) 2010 г.; 8(4):1575.
(9) Регламент (ЕС) № 37/2010 на Комисията от 22 декември 2009 г. относно фармакологичноактивните субстанции и тяхната 

класификация по отношение на максимално допустимите стойности на остатъчните количества в храните от животински произход 
(ОВ L 15, 20.1.2010 г., стр. 1).
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(12) От становищата на Органа от 16 май 2017 г., 1 юли 2020 г. и 23 ноември 2022 г. обаче става ясно, че не е 
установено, че препаратът от ласалоцид А натрий (Avatec 150 G) не се отразява неблагоприятно върху здравето на 
животните, когато се употребява при пилета, отглеждани за кокошки носачки. При оценката на добавката беше 
установено, че предвидените в член 5 от Регламент (ЕО) № 1831/2003 условия за издаване на разрешение не са 
изпълнени по отношение на употребата при пилета, отглеждани за кокошки носачки, и съответно разрешението на 
препарата от ласалоцид А натрий (Avatec 150 G) като фуражна добавка, принадлежаща към категорията 
„кокцидиостатици и хистомоностатици“, следва да бъде отказано за пилета, отглеждани за кокошки носачки.

(13) В член 10, параграф 5 от Регламент (ЕО) № 1831/2003 е предвидено задължението Комисията да приеме регламент за 
изтегляне от пазара на фуражните добавки, за които не са подадени заявления съгласно изискванията на член 10, 
параграф 2 от същия регламент преди крайния срок, предвиден в посочената разпоредба. Поради това фуражната 
добавка ласалоцид А натрий (Avatec 15 % cc) следва да се изтегли от пазара. Тъй като в член 10, параграф 5 от 
Регламент (ЕО) № 1831/2003 не се прави разграничение между разрешителните, издадени за определен срок, и 
такива, издадени безсрочно, от съображения за яснота е целесъобразно да се предвиди изтеглянето от пазара на 
фуражните добавки, ограниченият срок на чиито разрешителни вече е изтекъл в съответствие с 
Директива 70/524/ЕИО.

(14) Като следствие от горепосочения преглед и разрешаването на препарата от ласалоцид А натрий (Avatec 150 G) за 
пилета за угояване, отказа за представяне на разрешение за пилета, отглеждани за кокошки носачки, и изтеглянето от 
пазара на препарата от ласалоцид А натрий (Avatec 15 % cc), Регламент (ЕО) № 1455/2004 и Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2021/932 следва да бъдат отменени.

(15) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Разрешение

Разрешава се употребата на посочения в приложението препарат, който принадлежи към категорията „кокцидиостатици и 
хистомоностатици“, като добавка при храненето на животните, при спазване на условията, определени в същото 
приложение.

Член 2

Отказ за предоставяне на разрешение

Отказва се предоставянето на разрешение за препарата от ласалоцид А натрий (Avatec 150 G) като добавка при храненето на 
животните, принадлежаща към категорията „кокцидиостатици и хистомоностатици“, за употреба при пилета, отглеждани за 
кокошки носачки.

Член 3

Изтегляне от пазара

Фуражната добавка ласалоцид А натрий (Avatec 15 % cc) се изтегля от пазара.

Член 4

Отмяна

Регламент (ЕО) № 1455/2004 и Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/932 се отменят.
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Член 5

Влизане в сила

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 15 юни 2023 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Иденти-
фикацио-

нен 
номер на 
добавката

Наименова-
ние на 

притежателя 
на 

раз-
решението

Добавка Състав, химична формула, описание, 
метод за анализ

Вид или 
категория 

на 
животните

Мак-
симал-

на 
възра-

ст

Мини-
мално 
съдър-
жание

Мак-
симал-

но 
съдър-
жание

Други разпоредби
Срок на 

валидност на 
разрешението

Максимално 
допустими 
граници на 
остатъчни 
вещества 

(МДГОВ) в 
съответните 

храни от 
животински 

произход

mg 
активно вещест-

во/kg 
пълноценен 
фураж със 

съдържание на 
влага 12 %

Категория: кокцидиостатици и хистомоностатици

51763 Zoetis 
Belgium 
SA.

Ласалоцид А 
натрий 15 g/100 
g (Avatec 150 G)

Състав на добавката
Препарат от:
Ласалоцид А натрий: 15 g/100 g
Калциев лигносулфонат: 4 g/100 g
Железен оксид: 0,1 g/100 g
Дихидрат на калциев сулфат: quantum 
satis
Характеристика на активното 
вещество
Ласалоцид А натрий:
— C34H54O8Na
— CAS номер: 25999-20-6
— натриев (6-3R, 4S, 5S, 7R)-7-[(2S, 

3S, 5S)-5-етил-5-[(2R, 5R, 6S)- 
5-етил-5-хидрокси-6-метилте
трахидро-2H-пиран-2-ил]-тетра
хидро-3-метил-2-фурил]- 
4-хидрокси-3,5-диметил-6-оксо
нонил]-2,3-крезотат,

— получен от Streptomyces lasaliensis 
subsp. lasaliensis (ATCC 31180)

Пилета за 
угояване

- 90 90 1. В упътването за употреба на добавката и 
премикса се посочват условията на съ
хранение и устойчивостта при топлинна 
обработка.

2. Забранява се употребата най-малко 3 
дни преди клане.

3. В упътването за употреба на добавката, 
премикса и комбинирания фураж да се 
посочи: „Опасно за еднокопитни“
„Този фураж съдържа йонофор: едновре
менната употреба с определени лекар
ствени вещества, включително тиаму
лин, може да бъде противопоказна.“

4. Притежателят на разрешението планира 
и изпълнява програма за мониторинг на 
устойчивостта на Eimeria spp. след пу
скането на пазара, в съответствие с Регла
мент (ЕО) № 429/2008 на Комисията.

6 юли 2033 г. Регламент (ЕС) 
№ 37/2010.
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Свързани онечиствания: ласалоцид 
натрий B-E: ≤ 10 %
Метод за анализ (1)
За определянето на ласалоцид А 
натрий във фуражната добавка и 
премиксите: високоефективна течна 
хроматография с обърнати фази с 
флуоресцентна детекция 
(RP-HPLC-FL) — Регламент (ЕО) 
№ 152/2009 на Комисията.
За определянето на ласалоцид А 
натрий в комбинираните фуражи:
— високоефективна течна хромато

графия с обърнати фази с флуорес
центна детекция (RP-HPLC-FL) — 
Регламент (ЕО) № 152/2009 на 
Комисията, или

— високоефективна течна хромато
графия в съчетание с тандемна 
масспектрометрия (LC-MS/MS) 
— EN 17299

5. Добавката се включва в комбинирани 
фуражи под формата на премикс.

6. Ласалоцид А натрий не трябва да се ком
бинира с други кокцидиостатици.

(1) Подробна информация за методите за анализ може да бъде намерена на интернет адреса на референтната лаборатория: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/ 
eurl-fa-evaluation-reports_en
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2023/1173 НА КОМИСИЯТА 

от 15 юни 2023 година

за изтегляне от пазара на някои фуражни добавки, за изменение на Регламент (ЕО) № 1810/2005 и 
за отмяна на регламенти (ЕО) № 1453/2004, (ЕО) № 2148/2004 и (ЕО) № 943/2005 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 22 септември 2003 г. относно 
добавки за използване при храненето на животните (1), и по-специално член 10, параграф 5 от него,

като има предвид, че:

(1) В Регламент (ЕО) № 1831/2003 се предвижда разрешителен режим за добавките за използване при храненето на 
животните и се посочват основанията и процедурите за предоставяне на разрешително. По-специално, в член 10, 
параграф 2 от посочения регламент се предвиждат правила за извършването на повторна оценка на добавките, чиято 
употреба е разрешена съгласно Директива 70/524/ЕИО на Съвета (2).

(2) С член 10, параграф 5 от Регламент (ЕО) № 1831/2003 Комисията се задължава да приеме регламент, с който се 
изтеглят от пазара фуражните добавки, за които не са подадени заявления в съответствие с изискванията на член 10, 
параграфи 2 и 7 от Регламент (ЕО) № 1831/2003 преди срока, предвиден в посочените разпоредби, или за които е 
подадено заявление, но впоследствие то е било оттеглено.

(3) Поради това посочените в приложението фуражни добавки следва да бъдат изтеглени от пазара.

(4) За фуражни добавки, за които са подадени заявления по отношение само на някои видове или категории животни, 
или са оттеглени заявленията само за някои видове или категории животни, изтеглянето от пазара следва да засяга 
само видовете и категориите животни, за които не е подавано заявление или заявлението е било оттеглено.

(5) В резултат от изтеглянето от пазара на посочените фуражни добавки е целесъобразно да се отменят разпоредбите, с 
които те се разрешават. Поради това Регламент (ЕО) № 1810/2005 на Комисията (3) следва да бъде съответно 
изменен, а регламенти (ЕО) № 1453/2004 (4), (ЕО) № 2148/2004 (5) и (ЕО) № 943/2005 на Комисията (6) следва да 
бъдат отменени.

(6) Целесъобразно е да се предвиди преходен период, в рамките на който наличните запаси от съответните добавки, 
премикси, фуражни суровини и комбинирани фуражи, произведени с тези добавки, могат да бъдат изчерпани, за да 
се даде възможност на заинтересованите страни да се адаптират към изтеглянето на тези продукти от пазара.

(7) Изтеглянето от пазара на продуктите, посочени в приложението, не пречи те да бъдат разрешени или да бъдат предмет 
на мярка във връзка с техния статут в съответствие с Регламент (ЕО) № 1831/2003.

(1) ОВ L 268, 18.10.2003 г., стр. 29.
(2) Директива 70/524/ЕИО на Съвета от 23 ноември 1970 г. относно добавките при храненето на животни (ОВ L 270, 14.12.1970 г., 

стр. 1).
(3) Регламент (ЕО) № 1810/2005 на Комисията от 4 ноември 2005 г. относно ново разрешение за добавка в храните за животни за срок от 

10 години, относно безсрочно разрешение за някои добавки в храните за животни и относно временно разрешение за нови употреби на 
някои вече разрешени добавки в храните за животни (ОВ L 291, 5.11.2005 г., стр. 5).

(4) Регламент (ЕО) № 1453/2004 на Комисията от 16 август 2004 г. относно постоянното разрешение на определени добавки за влагане в 
храни за животни (ОВ L 269, 17.8.2004 г., стр. 3).

(5) Регламент (ЕО) № 2148/2004 на Комисията от 16 декември 2004 г. относно постоянните и временните разрешителни за някои добавки 
и разрешаването на нови употреби на дадена добавка, която вече е разрешена при храненето на животни (ОВ L 370, 17.12.2004 г., 
стр. 24).

(6) Регламент (ЕО) № 943/2005 на Комисията от 21 юни 2005 г. относно безсрочното разрешаване на употреба на добавки в храните за 
животни (ОВ L 159, 22.6.2005 г., стр. 6).

BG Официален вестник на Европейския съюз L 155/28 16.6.2023 г.  



(8) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Изтегляне от пазара

Фуражните добавки, посочени в приложението, се изтеглят от пазара по отношение на употребата им при видовете животни 
или категориите животни, посочени в същото приложение.

Член 2

Преходни мерки, приложими за фуражните добавки, които се изтеглят от пазара

1. Наличните запаси от фуражните добавки, посочени в приложението, може да продължат да се пускат на пазара и да се 
употребяват до 6 юли 2024 г.

2. Премиксите, произведени с добавките, посочени в параграф 1, може да продължат да се пускат на пазара и да се 
употребяват до 6 октомври 2024 г.

3. Комбинираните фуражи и фуражните суровини, произведени с добавките, посочени в параграф 1, или с премиксите, 
посочени в параграф 2, може да продължат да се пускат на пазара и да се употребяват до 6 юли 2025 г.

Член 3

Изменение на Регламент (ЕО) № 1810/2005

Регламент (ЕО) № 1810/2005 се изменя, както следва:

1) Член 3 се заличава.

2) Приложение III се заличава.

Член 4

Отмяна

Регламенти (ЕО) № 1453/2004, (ЕО) № 2148/2004 и (ЕО) № 943/2005 се отменят.

Член 5

Влизане в сила

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 15 юни 2023 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Фуражни добавки, които се изтеглят от пазара, както е посочено в член 1 

ЧАСТ 1

Фуражни добавки, които се изтеглят от пазара за всички видове и категории животни

Идентификационен 
номер Добавка Вид или категория животни

Емулгатори и стабилизатори, сгъстители и желиращи агенти

Е 433 Полиоксиетилен (20) сорбитан моноолеат Всички видове

Е 413 Трагакант Всички видове

Свързващи елементи, антислепващи вещества и коагуланти

Е 561 Вермикулит Всички видове

Е 599 Перлит Всички видове

Витамини, провитамини и химически добре дефинирани вещества, които имат подобен ефект

Витамин B12 или цианокобаламин. Всички форми, с изключение на 
препарата от цианокобаламин, получен от Ensifer adhaerens CNCM I-5541, 
съдържащ ≤ 1 % цианокобаламин в твърдо състояние [3a835] (1).

Всички видове

Добавки за силаж

Микроорганизми

Lactobacillus casei NBRC 3425 (ATCC 7469) Всички видове

Saccharomyces cerevisiae NBRC 0203 (IFO 0203) Всички видове

Ензими

Алфа-амилаза ЕС 3.2.1.1 от Aspergillus oryzae CBS 585.94 Всички видове

Оцветители, включително пигменти

Други оцветители

E 150b, E 150c и E 
150d

Карамел като оцветител, разрешен за оцветяване на хранителни продукти 
съгласно правилата на Общността

Всички видове

Ароматизиращи и овкусяващи вещества

Естествени продукти — ботанически определени

Abies alba Mill., A. sibirica Ledeb.: масло от иглички от клек CAS 8021-29-2 
FEMA 2905 CoE 5 EINECS 294-351-9

Всички видове

Eleutherococcus senticosus Rupr. et Maxim. = Acanthopanax s. Harms: екстракт 
от елеутерокок (на основата на разтворители)

Всички видове

Helianthus annuus L.: абсолю от слънчоглед/масло от слънчоглед/тинктура 
от слънчоглед

Всички видове

Origanum heracleoticum L.: гръцки риган, екстракт/масло-смола/масло от 
гръцки риган

Всички видове

Origanum heracleoticum L.: масло от риган Всички видове
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Petroselinum sativum Hoffm. = P. crispum Mill. = P. hortense L.: масло от листа 
от магданоз CAS 8000-68-8 FEMA 2836 CoE 326 EINECS 281-677-1/ 
масло от семена на магданоз CAS 8000-68-8 CoE 326 EINECS 281-677-1

Всички видове

Trachyspermum ammi (L.) Sprag. et Turr.: масло от ароматен айован/ажгон Всички видове

Bupleurum rotundifolium L.: тинктура от кръглолистна урока Всички видове

Boswellia serrata Roxb. ex Colebr.: тинктура от тамяново дърво Всички видове

Bambusa sp.: тинктура Всички видове

Pimenta dioica L. Merr. = P. officinalis Lind L.: масло от бахар
CAS 8006-77-7 FEMA 2018 CoE 335 EINECS 284-540-4

Всички видове

Естествени продукти и съответни синтетични продукти

CAS № 13678-67-6/Дифурфурилсулфид/Flavis № 13.056 Всички видове

CAS № 29606-79-9/Изопулегон/Flavis № 07.067 Всички видове

CAS № 43052-87-5/алфа-дамаскон/Flavis № 07.134 Всички видове

CAS № 4437-22-3/Дифурфурилетер/Flavis № 13.061 Всички видове

CAS № 623-15-4/4-(2-фурил)бут-3-ен-2-он/Flavis № 13.044 Всички видове

(1) Тази форма на витамин B12 или цианокобаламин е разрешена с Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/1249 на Комисията от 19 юли 
2022 г. за разрешаване на употребата на витамин B12 под формата на цианокобаламин, получен от Ensifer adhaerens CNCM I-5541, 
като фуражна добавка за всички животински видове (ОВ L 191, 20.7.2022 г., стр. 10).

ЧАСТ 2

Добавки, които се изтеглят от пазара за определени видове или категории животни

Идентификационен 
номер Добавка Вид и категория животни

Консерванти

Е 250 Натриев нитрит Кучета; котки

Емулгатори и стабилизатори, сгъстители и желиращи агенти

Е 406 Агар Домашни любимци и 
други животни, които не 
се отглеждат за 
производство на храни

Свързващи елементи, антислепващи вещества и коагуланти

Е 567 Клиноптилолит от вулканичен произход Свине, домашни птици

Добавки за силаж

Вещества

хексаметилентетрамин Говеда; овце; свине; 
домашни птици; зайци; 
коне; кози

Ензими

Е 1613 Ендо-1,4-бета-ксиланаза/EC 3.2.1.8, произведена от Trichoderma 
longibrachiatum (CNCM MA 6-10 W)

Кокошки носачки; пуйки 
за угояване; пилета за 
угояване
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Оцветители, включително пигменти

Други оцветители

Е 127 Еритрозин като оцветител, разрешен за оцветяване на хранителни продукти 
съгласно правилата на Общността

Влечуги; котки

Е 127 Еритрозин
[функционална група 2, a) iii)]

Декоративни риби

Ароматизиращи и овкусяващи вещества

Естествени продукти — ботанически определени

Humulus lupulus L. flos: Екстракт от хмел (съцветия), богат на бета-горчиви 
киселини

Всички животински 
видове с изключение на 
отбити прасенца, свине 
за угояване и видове 
свине с по-малко 
стопанско значение, 
отбити и за угояване

Естествени продукти и съответни синтетични продукти

CAS № 3188-00-9/4,5-дихидро-2-метилфуран-3(2H)-он/Flavis № 13.042 Всички животински 
видове, с изключение на 
домашни любимци

CAS № 3658-77-3/2,5-диметилфуран-4-хидрокси-3(2H)-он/Flavis 
№ 13.010

Всички животински 
видове, с изключение на 
домашни любимци

CAS № 4180-23-8/1-метокси-4-(проп-1(транс)-енил)бензен/Flavis 
№ 04.010

Домашни птици и риби

CAS № 97-53-0/Евгенол/Flavis № 04.003 Домашни птици

Витамини, провитамини и химически добре дефинирани вещества, които имат подобен ефект

Омега-6 незаменими ненаситени мастни киселини (като 
октадекадиенова киселина)

Свине майки за 
възпроизводство; Свине 
майки с цел ползотворно 
въздействие върху 
прасенца; Крави за 
възпроизводство
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2023/1174 НА КОМИСИЯТА 

от 15 юни 2023 година

за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019 по отношение на някои растения за 
засаждане от вида Crataegus monogyna с произход от Обединеното кралство 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) 2016/2031 на Европейския парламент и на Съвета от 26 октомври 2016 г. за защитните 
мерки срещу вредителите по растенията, за изменение на регламенти (ЕС) № 228/2013, (ЕС) № 652/2014 и (ЕС) 
№ 1143/2014 на Европейския парламент и на Съвета и за отмяна на директиви 69/464/ЕИО, 74/647/ЕИО, 93/85/ЕИО, 
98/57/ЕО, 2000/29/ЕО, 2006/91/ЕО и 2007/33/ЕО на Съвета (1), и по-специално член 42, параграф 4, първа алинея от 
него,

като има предвид, че:

(1) Въз основа на предварителна оценка на риска, с Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019 на Комисията (2) е изготвен 
списък на високорисковите растения, растителни продукти и други обекти.

(2) След предварителна оценка един вид и 34 рода растения за засаждане с произход от трети държави бяха временно 
включени в Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019 като високорискови растения. Този списък включва рода 
Crataegus L.

(3) На 3 май 2022 г. Обединеното кралство (3) подаде до Комисията искане за износ за Съюза на растения за засаждане 
от Crataegus monogyna, които са невкоренени, във вегетативен покой и без листа, на възраст до 7 години и с 
максимален диаметър 6,5 cm в основата на стъблото, и на растения за засаждане от Crataegus monogyna в растежна 
среда, на възраст до 15 години и с максимален диаметър 13 cm в основата на стъблото („съответните растения“). 
Искането беше подкрепено със съответното техническо досие.

(4) На 30 март 2023 г. Европейският орган за безопасност на храните („Органът“) прие научно становище относно 
оценката на риска от съответните растения с произход от Обединеното кралство (4). Той определи Erwinia amylovora 
като вредител, който е от значение за посочените растения.

(5) По отношение на Erwinia amylovora Органът направи оценка дали са изпълнени специалните изисквания за въвеждане 
и движение в рамките на посочените защитени зони, изброени в точка 9 от приложение X към Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2019/2072 на Комисията (5), на растения от Crataegus L., различни от плодове и семена.

(6) Въз основа на това становище фитосанитарният риск, произтичащ от въвеждането на територията на Съюза на 
съответните растения от Обединеното кралство, се счита за снижен до приемливо равнище.

(1) ОВ L 317, 23.11.2016 г., стр. 4.
(2) Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019 на Комисията от 18 декември 2018 г. за изготвяне на временен списък на високорискови 

растения, растителни продукти или други обекти по смисъла на член 42 от Регламент (ЕС) 2016/2031, както и списък на растения, за 
чието въвеждане в Съюза не се изискват фитосанитарни сертификати по смисъла на член 73 от посочения регламент (ОВ L 323, 
19.12.2018 г., стр. 10).

(3) В съответствие със Споразумението за оттеглянето на Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия от Европейския съюз 
и Европейската общност за атомна енергия, и по-специално член 5, параграф 4 от Протокола за Ирландия/Северна Ирландия във връзка 
с приложение 2 към посочения протокол, за целите на настоящия акт позоваванията на Обединеното кралство не включват Северна 
Ирландия.

(4) Група на ЕОБХ по растително здраве, 2023 г. Scientific Opinion on the commodity risk assessment of Crataegus monogyna plants from 
the UK („Научно становище относно оценката на риска от стоката, състояща се от растения от вида Crataegus monogyna от Обединеното 
кралство“). EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ) 2023 г.; 21(4):8003.

(5) Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/2072 на Комисията от 28 ноември 2019 г. за установяване на еднакви условия за изпълнението на 
Регламент (ЕС) 2016/2031 на Европейския парламент и на Съвета за защитните мерки срещу вредителите по растенията, за отмяна на 
Регламент (ЕО) № 690/2008 на Комисията и за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019 на Комисията (ОВ L 319, 
10.12.2019 г., стр. 1).

BG Официален вестник на Европейския съюз 16.6.2023 г. L 155/33  



(7) Съответните растения, включени в досието, представено от Обединеното кралство, които са на възраст до 7 години и 
не са вкоренени, представляват по-нисък фитосанитарен риск поради своите характеристики. Следователно всички 
съответни растения, които са на възраст до 15 години и с максимален диаметър 13 cm в основата на стъблото, с 
произход от Обединеното кралство, вече не следва да се считат за високорискови растения.

(8) Поради това всички съответни растения, които са на възраст до 15 години и с максимален диаметър 13 cm в основата 
на стъблото, с произход от Обединеното кралство, следва да бъдат заличени от списъка на високорисковите растения, 
растителни продукти и други обекти в приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019.

(9) Поради това Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019 следва да бъде съответно изменен.

(10) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019 се изменя в съответствие с приложението към настоящия 
регламент.

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила на третия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 15 юни 2023 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

В приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019, в таблицата в точка 1, във втората колона „Описание“ 
вписването „Crataegus L.“ се заменя със следното:

„Crataegus L., с изключение на растения за засаждане от вида Crataegus monogyna в растежна среда, на възраст до 15 години и 
с максимален диаметър 13 cm в основата на стъблото, с произход от Обединеното кралство“.
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РЕШЕНИЯ

РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2023/… НА КОМИСИЯТА 

от 12 юни 2023 година

за изменение на приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2021/641 относно спешните мерки 
във връзка с огнищата на високопатогенна инфлуенца по птиците в някои държави членки 

(нотифицирано под номер С(2023) 3922) 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2016 г. за заразните болести по 
животните и за изменение и отмяна на определени актове в областта на здравеопазването на животните (Законодателство за 
здравеопазването на животните) (1), и по-специално член 259, параграф 1, буква в) от него,

като има предвид, че:

(1) Високопатогенната инфлуенца по птиците (HPAI) е инфекциозно вирусно заболяване по птиците, което може да има 
тежки последици за рентабилността на птицевъдството и да причини смущения в търговията в рамките на Съюза и в 
износа към трети държави. Вирусите на HPAI могат да заразяват прелетните птици, които след това при своите 
пролетни и есенни миграции могат да разпространяват същите вируси на големи разстояния. Поради това 
присъствието на вируси на HPAI при дивите птици създава постоянна заплаха от пряко и косвено въвеждане на тези 
вируси в животновъдни обекти, в които се отглеждат домашни птици или птици, отглеждани в плен. При появата на 
огнище на HPAI съществува риск болестотворният агент да се разпространи към други животновъдни обекти, в които 
се отглеждат домашни птици или птици, отглеждани в плен.

(2) С Регламент (ЕС) 2016/429 се установява нова законодателна уредба за профилактика и контрол на болестите по 
животните, които се предават на животните или на хората. HPAI попада в обхвата на определението за болест от 
списъка в този регламент и е обект на изложените в него правила за профилактика и контрол на болестите. Освен 
това с Делегиран регламент (ЕС) 2020/687 на Комисията (2) се допълва Регламент (ЕС) 2016/429 по отношение на 
правилата за профилактика и контрол на някои болести от списъка, включително мерките за контрол на болестта по 
отношение на HPAI.

(3) Решение за изпълнение (ЕС) 2021/641 на Комисията (3) беше прието в рамките на Регламент (ЕС) 2016/429 и в него 
се определят спешни мерки на равнището на Съюза във връзка с огнищата на HPAI.

(4) По-конкретно в Решение за изпълнение (ЕС) 2021/641 се предвижда, че защитните и надзорните зони и 
допълнителните ограничителни зони, определени от държавите членки вследствие на огнища на HPAI в съответствие 
с Делегиран регламент (ЕС) 2020/687, трябва да включват най-малко областите, посочени като защитни, надзорни и 
допълнителни ограничителни зони в приложението към същото решение за изпълнение.

(1) ОВ L 84, 31.3.2016 г., стр. 1.
(2) Делегиран регламент (ЕС) 2020/687 на Комисията от 17 декември 2019 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския 

парламент и на Съвета по отношение на правила за профилактика и контрол на някои болести от списъка (ОВ L 174, 3.6.2020 г., 
стр. 64).

(3) Решение за изпълнение (ЕС) 2021/641 на Комисията от 16 април 2021 г. относно спешните мерки във връзка с огнищата на 
високопатогенна инфлуенца по птиците в някои държави членки (ОВ L 134, 20.4.2021 г., стр. 166).
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(5) Приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2021/641 наскоро беше изменено с Решение за изпълнение 
(ЕС) 2023/1083 на Комисията (4) след появата на огнища на HPAI при домашни птици или птици, отглеждани в 
плен, в Германия, Франция и Полша, които трябваше да бъдат отразени в посоченото приложение.

(6) След датата на приемане на Решение за изпълнение (ЕС) 2023/1083 Франция уведоми Комисията за появата на нови 
огнища на HPAI в животновъдни обекти, в които се отглеждат домашни птици или птици, отглеждани в плен, 
разположени в административните региони Нова Аквитания и Окситания във Франция.

(7) Компетентният орган на Франция предприе необходимите мерки за контрол на болестта, изисквани съгласно 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/687, включително определянето на защитни и надзорни зони около посочените 
огнища.

(8) Освен това компетентният орган на Франция реши да определи допълнителни ограничителни зони в допълнение към 
защитните и надзорните зони, определени за някои огнища, разположени в посочената държава членка.

(9) Комисията разгледа предприетите от Франция мерки за контрол на болестта в сътрудничество с тази държава членка 
и се увери, че границите на защитните и надзорните зони във Франция, определени от компетентния орган на 
държавата членка, са на достатъчно разстояние от животновъдните обекти, в които са потвърдени огнищата на HPAI.

(10) С цел да се предотвратят излишни затруднения за търговията в рамките на Съюза и да се избегне налагането на 
необосновани пречки пред търговията от страна на трети държави, е необходимо на равнището на Съюза и в 
сътрудничество с Франция спешно да бъдат описани защитните, надзорните и допълнителните ограничителни зони, 
надлежно определени в посочената държава членка в съответствие с Делегиран регламент (ЕС) 2020/687.

(11) Поради това защитните, надзорните и допълнителните ограничителни зони за Франция, включени в приложението 
към Решение за изпълнение (ЕС) 2021/641, следва да бъдат изменени.

(12) Съответно приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2021/641 следва да бъде изменено с цел да се актуализира 
въведената регионализация на равнището на Съюза, като се вземат предвид защитните, надзорните и допълнителните 
ограничителни зони, надлежно определени от Франция в съответствие с Делегиран регламент (ЕС) 2020/687, и бъде 
посочен срокът на приложимите в тях мерки.

(13) Поради това Решение за изпълнение (ЕС) 2021/641 следва да бъде съответно изменено.

(14) Предвид неотложността на епизоотичната обстановка в Съюза по отношение на разпространението на HPAI е важно 
измененията, които е необходимо да бъдат направени с настоящото решение в Решение за изпълнение 
(ЕС) 2021/641, да породят действие възможно най-скоро.

(15) Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

Приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2021/641 се заменя с текста на приложението към настоящото решение.

Член 2

Адресати на настоящото решение са държавите членки.

(4) Решение за изпълнение (ЕС) 2023/1083 на Комисията от 31 май 2023 г. за изменение на приложението към Решение за изпълнение 
(ЕС) 2021/641 относно спешните мерки във връзка с огнищата на високопатогенна инфлуенца по птиците в някои държави членки 
(ОВ L 144, 5.6.2023 г., стр. 63).
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Съставено в Брюксел на 12 юни 2023 година.

За Комисията
Stella KYRIAKIDES
Член на Комисията
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

„ПРИЛОЖЕНИЕ

Част А

Защитни зони по членове 1 и 2 в засегнатите държави членки (*):

Държава членка: Франция

Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 39 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

Department: Gers (32)

FR-HPAI(P)-2023-00065
FR-HPAI(P)-2023-00068
FR-HPAI(P)-2023-00069
FR-HPAI(P)-2023-00070
FR-HPAI(P)-2023-00066
FR-HPAI(P)-2023-00071
FR-HPAI(P)-2023-00072
FR-HPAI(P)-2023-00073
FR-HPAI(P)-2023-00074
FR-HPAI(P)-2023-00075
FR-HPAI(P)-2023-00076
FR-HPAI(P)-2023-00077
FR-HPAI(P)-2023-00078
FR-HPAI(P)-2023-00079
FR-HPAI(P)-2023-00080
FR-HPAI(P)-2023-00081
FR-HPAI(P)-2023-00085
FR-HPAI(P)-2023-00088
FR-HPAI(P)-2023-00090
FR-HPAI(P)-2023-00092
FR-HPAI(P)-2023-00093
FR-HPAI(P)-2023-00094
FR-HPAI(P)-2023-00095
FR-HPAI(P)-2023-00096
FR-HPAI(P)-2023-00100
FR-HPAI(P)-2023-00101
FR-HPAI(P)-2023-00102
FR-HPAI(P)-2023-00103
FR-HPAI(P)-2023-00104
FR-HPAI(P)-2023-00105
FR-HPAI(P)-2023-00106
FR-HPAI(P)-2023-00107
FR-HPAI(P)-2023-00108
FR-HPAI(P)-2023-00109
FR-HPAI(P)-2023-00110
FR-HPAI(P)-2023-00111
FR-HPAI(P)-2023-00112
FR-HPAI(P)-2023-00113
FR-HPAI(P)-2023-00114
FR-HPAI(P)-2023-00115
FR-HPAI(P)-2023-00116
FR-HPAI(P)-2023-00122
FR-HPAI(P)-2023-00123
FR-HPAI(P)-2023-00124

AIGNAN
ARBLADE-LE-BAS
ARBLADE-LE-HAUT
AURENSAN
AVERON-BERGELLE
AYZIEU
BARCELONNE-DU-GERS
BASCOUS
BEAUMARCHES
BELMONT
BERNEDE
BETOUS
BOURROUILLAN
BOUZON-GELLENAVE
CAHUZAC-SUR-ADOUR
CAMPAGNE-D'ARMAGNAC
CASTELNAU-D'ANGLES
CASTELNAVET
CASTILLON-DEBATS
CAUMONT
CAUPENNE-D'ARMAGNAC
CAZAUBON
CORNEILLAN
COULOUME-MONDEBAT
COURTIES
CRAVENCERES
DEMU
EAUZE
ESCLASSAN-LABASTIDE
ESPAS
ESTANG
FUSTEROUAU
GEE-RIVIERE
IZOTGES
JUILLAC
LABARTHE
LABARTHETE
LADEVEZE-RIVIERE
LAGARDE-HACHAN
LANNE-SOUBIRAN
LANNUX
LAREE
LASSERADE
LAUJUZAN

22.6.2023 г.
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 39 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

FR-HPAI(P)-2023-00127
FR-HPAI(P)-2023-00128
FR-HPAI(P)-2023-00130
FR-HPAI(P)-2023-00132
FR-HPAI(P)-2023-00133
FR-HPAI(P)-2023-00134
FR-HPAI(P)-2023-00139
FR-HPAI(P)-2023-00141
FR-HPAI(P)-2023-00140
FR-HPAI(P)-2023-00144
FR-HPAI(P)-2023-00145
FR-HPAI(P)-2023-00146
FR-HPAI(P)-2023-00149

LE HOUGA
LELIN-LAPUJOLLE
LIAS-D'ARMAGNAC
LOUBEDAT
LOURTIES-MONBRUN
LOUSSOUS-DEBAT
LUPIAC
LUPPE-VIOLLES
MAGNAN
MANCIET
MARGOUET-MEYMES
MARGUESTAU
MASSEUBE
MAULEON-D'ARMAGNAC
MAULICHERES
MAUPAS
MONCLAR
MONLEZUN-D'ARMAGNAC
MONTAUT
MONTESQUIOU
MORMES
NOGARO
PANJAS
PERCHEDE
PEYRUSSE-GRANDE
PEYRUSSE-VIEILLE
POUY-LOUBRIN
POUYDRAGUIN
PRENERON
REANS
RIGUEPEU
RISCLE
SABAZAN
SAINT-ARAILLES
SAINT-ARROMAN
SAINT-AUNIX-LENGROS
SAINT-ELIX-THEUX
SAINT-GERME
SAINT-GRIEDE
SAINT-MARTIN-D'ARMAGNAC
SAINT-MICHEL
SAINT-MONT
SAINT-OST
SAINT-PIERRE-D'AUBEZIES
SAINTE-AURENCE-CAZAUX
SAINTE-CHRISTIE-D'ARMAGNAC
SALLES-D'ARMAGNAC
SARRAGACHIES
SAUVIAC
SEAILLES
SEGOS
SION
SORBETS
TARSAC
TASQUE
TERMES-D'ARMAGNAC
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 39 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

TOUJOUSE
TOURDUN
URGOSSE
VERGOIGNAN
VERLUS
VIC-FEZENSAC
VIELLA
VIOZAN
"AUJAN-MOURNEDE
ZP à l’ouest de route entre « Le Rentier » et « Le Sage »
ZS à l’est de cette même route"

Department: Landes (40)

FR-HPAI(P)-2023-00067
FR-HPAI(P)-2023-00082
FR-HPAI(P)-2023-00083
FR-HPAI(P)-2023-00084
FR-HPAI(P)-2023-00089
FR-HPAI(P)-2023-00091
FR-HPAI(P)-2023-00097
FR-HPAI(P)-2023-00098
FR-HPAI(P)-2023-00099
FR-HPAI(P)-2023-00117
FR-HPAI(P)-2023-00118
FR-HPAI(P)-2023-00119
FR-HPAI(P)-2023-00120
FR-HPAI(P)-2023-00121
FR-HPAI(P)-2023-00125
FR-HPAI(P)-2023-00126
FR-HPAI(P)-2023-00129
FR-HPAI(P)-2023-00131
FR-HPAI(P)-2023-00136
FR-HPAI(P)-2023-00137
FR-HPAI(P)-2023-00138
FR-HPAI(P)-2023-00142
FR-HPAI(P)-2023-00143
FR-HPAI(P)-2023-00148

Aire-sur-l'Adour
Arboucave
Artassenx
Bahus-Soubiran
Bascons
Bats
Benquet
Bordères-et-Lamensans
Bourdalat
Bretagne-de-Marsan
Buanes
Castandet
Castelnau-Tursan
Cazères-sur-l'Adour
Classun
Clèdes
Duhort-Bachen
Eugénie-les-Bains
Fargues
Geaune
Grenade-sur-l'Adour
Hontanx
Labastide-d'Armagnac
Lacajunte
Lagrange
Larrivière-Saint-Savin
Latrille
Lussagnet
Mauries
Maurrin
Mauvezin-d'Armagnac
Miramont-Sensacq
Montgaillard
Montsoué
Payros-Cazautets
Pécorade
Philondenx
Pimbo
Puyol-Cazalet
Renung
Saint-Agnet
Saint-Gein

22.6.2023 г.
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 39 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

Saint-Loubouer
Saint-Maurice-sur-Adour
Saint-Sever (Est D933.S)
Samadet
Sarron
Sorbets
Urgons
Vielle-Tursan
Le Vignau

Department: Pyrénées-Atlantiques (64)

FR-HPAI(P)-2023-00135

BONNUT

"ORTHEZ

Au nord de la route de Dax (D947)

et au nord de la route de Bonnut (D56)"

"SAINT-BOES

A l’est de la route de Dax (D947)"

SALLESPISSE

14.6.2023 г.

Department: Hautes-Pyrénées (65)

FR-HPAI(P)-2023-00147

ARIES-ESPENAN

BETBEZE

DEVEZE

LALANNE

MONLEON-MAGNOAC

POUY

SARIAC-MAGNOAC

THERMES-MAGNOAC

VILLEMUR

22.6.2023 г.

Държава членка: Полша

Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 39 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

PL-HPAI(P)-2023-00068

W województwie warmińsko – mazurskim:

1. W gminie Kętrzyn: Parcz, Czerniki na wschód od linii 
poprowadzonej po wschodnim brzegu jeziora Mój do 
miejscowości Pożarki, Osewo na północ od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Kwiedzina i Kronowo, 
Mażany na południe od linii poprowadzonej przez 
miejscowości Czerniki i Dłużec

16.6.2023 г.
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 39 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

w powiecie kętrzyńskim.

1. W gminie Giżycko: Kamionki na zachód od linii poprowadzonej 
przez miejscowości Pilwa i Kronowo;

2. W gminie Ryn: Kronowo na północny zachód od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Doba i Martiany

w powiecie giżyckim.

1. W gminie Węgorzewo: Dłużec na południowy zachód od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Pilwa i Kąty, Pilwa na 
południowy zachód od linii poprowadzonej przez 
miejscowości Dłużec i Doba

w powiecie węgorzewskim.

Част Б

Надзорни зони по членове 1 и 3 в засегнатите държави членки (*):

Държава членка: Германия

Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 55 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

BAYERN

DE-HPAI (P)-2023-00026

Landkreis Regensburg

Betroffen sind folgende Gemeinden bzw. Teile der

Gemeinden:

Gemeinde Bernhardswald, Ortsteile Adlmannstein, 
Bernhardswald, Darmannsdorf, Dingstetten, Elendbaumgarten, 
Erlbach, Gerstenhof, Hackenberg, Hauzendorf, Hinterappendorf, 
Högelstein, Kreuth, Kürn, Lehen, Lohhof, Oberharm, 
Oberhohenroith, Oberlipplgütl, Ödenhof, Pettenreuth, 
Pillmannsberg, Plitting, Rothenhofstatt, Schneckenreuth, 
Seibersdorf, Thalhof, Thonseigen, Unterbraunstuben, 
Unterlipplgütl, Weg, Wolfersdorf

Gemeinde Holzheim, Ortsteile Trischlberg, Traidenloh, Haslach, 
Ödenholz, Bubach

Gemeinde Lappersdorf, Ortsteile Baiern, Benhof, Einhausen, 
Geiersberg, Hainsacker, Kaulhausen, Lorenzen, Pielmühle, 
Schwaighausen, Unterkaulhausen

Markt Regenstauf, Ortsteile Asing, Birkenzant, Breitwies, 
Brennthal, Buchenlohe, Danersdorf, Drackenstein, Edlhausen, 
Eitlbrunn, Ellmau, Ferneichlberg, Forstberg, Gfangen, Glapfenberg, 
Grafenwinn, Grub, Hirschling, Irlbründl, Kerm, Kirchberg, Kleeberg, 
Kürnberg, Lindach, Mettenbach, Neuried, Oberhaslach, Oberhub, 
Preßgrund, Regenstauf, Reiterberg, Richterskeller, Schönleiten, 
Steinsberg

29.6.2023 г.
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 55 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

Gemeinde Wenzenbach, Ortsteile Abbachhof, Birkenhof, 
Birkenhof, Brunnhöfl, Fußenberg, Gonnersdorf, Grafenhofen, 
Grünthal, Irlbach, Jägerberg, Lehen, Probstberg, Roith, 
Schnaitterhof, Thanhausen, Zeitlhof, Ziegenhof

Gemeinde Zeitlarn, Ortsteile Laub, Neuhof, Ödenthal, Pentlhof, 
Regendorf, Zeitlarn

Landkreis Regensburg

Markt Regenstauf, Ortsteile Wöhrhof, Diesenbach, Karlstein, 
Kleinramspau, Steinsberg, Fidelhof, Fronau, Hagenau, Schneitweg, 
Medersbach, Regenstauf, Stadel, Ramspau, Münchsried, Kleeberg

21.6.2023 г. – 
29.6.2023 г.

Landkreis Schwandorf

Stadt Nittenau

Ortsteile: Berglarn, Dürrmaul, Geiseck, Gunt, Hadriwa, 
Hammerhäng, Harthöfl, Hengersbach, Hinterberg, Hof A. Regen, 
Hofer Mühle, Kaaghof, Ödgarten (bei Stefling), Roneck, 
Rumelsölden, Schönberg (bei Sankt Martin), Steinhof (bei Sankt 
Martin), Untermainsbach, Vorderkohlstetten, Weinting, Wetzlgütl, 
Wetzlhof, Dobl, Eckartsreuth, Elendhof bei Pettenreuth, Eschlbach 
bei Grafenwinn, Höflarn, Knollenhof, Sankt Martin, 
Schwarzenberg, Steinmühl, Straßhof, Überfuhr am Regen, 
Weißenhof, Stefling, Hinterkohlstetten

Stadt Burglengenfeld

Ortsteile: Augustenhof, Burglengenfeld, Greinhof, Karlsberg, 
Wölland.

Stadt Maxhütte-Haidhof

Ortsteil: Almenhöhe, Berghof, Binkenhof, Birkenhöhe, Birkenzell, 
Blattenhof, Brunnheim, Deglhof, Eichelberg, Engelbrunn, 
Harberhof, Haugshöhe, Ibenthann, Katzheim, Kreilnberg, 
Lehenhaus, Lintermühle, Meßnerskreith, Neukappl, Pfaltermühle, 
Pirkensee, Rappenbügl, Roßbach, Stadlhof, Steinhof, Strieglhof, 
Verau, Winkerling, Ziegelhütte, Rohrhof, Almenhof, Fürsthof, 
Haidhof, Kappl, Leonberg, Ponholz, Roding, Schwarzhof, 
Roßbergeröd, Maxhütte

Stadt Teublitz

Ortsteile: Kuntsdorf, Saltendorf, Teublitz

29.6.2023 г.

Landkreis Schwandorf

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (Koordinaten UTM 32: 
32728906/5447575).

Betroffen sind:

Stadt Maxhütte-Haidhof

Ortsteile: Waldgebiete

21.6.2023 г. – 
29.6.2023 г.

Stadt Regensburg

Betroffen ist die Stadt Regensburg mit den Ortsteilen Haslbach, 
Ödenthal sowie Teile von Sallern-Gallingkofen und Wutzelhofen.

29.6.2023 г.
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 55 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

Beginnend bei Schnittstelle B16 Richtung Cham mit östlichem 
Regenufer- Dem südl. Rand der B16 folgend bis zur Unterführung 
„Am Mühlberg“- Der Straße „Am Mühlberg“ Richtung Süden 
folgend bis zur Kreuzung mit „Chamer Str.“- Chamer Str. folgend 
Richtung Osten bis auf Höhe Grundstück „Wutzlhofen 4“- 
Abkickend der Straße „Wutzelhofen“ in süd-östl. Richtung folgend 
bis Bahndamm- Dem Bahndamm in südl- Richtung folgend bis auf 
Höhe nördl..Kante Sportplatz „BSC Regensburg“- Dem am nördl. 
Sportplatzrand verlaufenden Feldweg folgend bis zum östl. 
Waldrand des „Schwarzholz“- Dem Weg weiter Richtung Norden 
folgend bis zur Stadtgrenze- Von hier der Stadtgrenze entgegen des 
Uhrzeigersinnes folgend bis zur Schnittstelle B16 und Regen.

MECKLENBURG-VORPOMMERN

DE-HPAI (P)-2023-00025

Landkreis Vorpommern-Greifswald

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordinaten : 
14.072728/53.924763 über den im Part A beschriebenen Bereich 
hinaus. Betroffen sind die Gemeinden bzw. Teile der Gemeinden 
Stolpe auf Usedom, Dargen, Zirchow, Garz, Korswandt, Ostseebad 
Heringsdorf, Pudagla, Ueckeritz, Benz, Mellenthin und Rankwitz

12.6.2023 г.

Landkreis Vorpommern-Greifswald

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordinaten: 
14.072728/53.924763. Betroffen ist die Gemeinde Dargen mit 
dem Ortsteil Katschow und die Gemeinde Benz mit dem Ort Benz 
sowie den Ortsteilen Labömitz, Reetzow, Neppermin und Stoben

6.6.2023 г. –

12.6.2023 г.

Държава членка: Франция

Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 55 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

Département: Gers (32)

FR-HPAI(P)-2023-00065
FR-HPAI(P)-2023-00068
FR-HPAI(P)-2023-00069
FR-HPAI(P)-2023-00070
FR-HPAI(P)-2023-00066
FR-HPAI(P)-2023-00071
FR-HPAI(P)-2023-00072
FR-HPAI(P)-2023-00073
FR-HPAI(P)-2023-00074
FR-HPAI(P)-2023-00075
FR-HPAI(P)-2023-00076
FR-HPAI(P)-2023-00077
FR-HPAI(P)-2023-00078
FR-HPAI(P)-2023-00079
FR-HPAI(P)-2023-00080
FR-HPAI(P)-2023-00081
FR-HPAI(P)-2023-00085

"AUJAN-MOURNEDE
ZP à l’ouest de route entre « Le Rentier » et « Le Sage »
ZS à l’est de cette même route"
"SAINT-BLANCARD
ZS à l’Ouest des routes D 139 et D576
ZRS à l’Est"
ARMENTIEUX
ARMOUS-ET-CAU
ARROUEDE
AUSSOS
BARCUGNAN
BARRAN
BARS
BASSOUES
BAZIAN
BAZUGUES
BELLEGARDE

1.7.2023 г.
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
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съответствие с член 55 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

FR-HPAI(P)-2023-00088
FR-HPAI(P)-2023-00090
FR-HPAI(P)-2023-00092
FR-HPAI(P)-2023-00093
FR-HPAI(P)-2023-00094
FR-HPAI(P)-2023-00095
FR-HPAI(P)-2023-00096
FR-HPAI(P)-2023-00100
FR-HPAI(P)-2023-00101
FR-HPAI(P)-2023-00102
FR-HPAI(P)-2023-00103
FR-HPAI(P)-2023-00104
FR-HPAI(P)-2023-00105
FR-HPAI(P)-2023-00106
FR-HPAI(P)-2023-00107
FR-HPAI(P)-2023-00108
FR-HPAI(P)-2023-00109
FR-HPAI(P)-2023-00110
FR-HPAI(P)-2023-00111
FR-HPAI(P)-2023-00112
FR-HPAI(P)-2023-00113
FR-HPAI(P)-2023-00114
FR-HPAI(P)-2023-00115
FR-HPAI(P)-2023-00116
FR-HPAI(P)-2023-00122
FR-HPAI(P)-2023-00123
FR-HPAI(P)-2023-00124
FR-HPAI(P)-2023-00127
FR-HPAI(P)-2023-00128
FR-HPAI(P)-2023-00130
FR-HPAI(P)-2023-00132
FR-HPAI(P)-2023-00133
FR-HPAI(P)-2023-00134
FR-HPAI(P)-2023-00139
FR-HPAI(P)-2023-00141
FR-HPAI(P)-2023-00140
FR-HPAI(P)-2023-00144
FR-HPAI(P)-2023-00145
FR-HPAI(P)-2023-00146
FR-HPAI(P)-2023-00149

BELLOC-SAINT-CLAMENS
BERDOUES
BETCAVE-AGUIN
BEZOLLES
BEZUES-BAJON
BIRAN
BRETAGNE-D'ARMAGNAC
CABAS-LOUMASSES
CAILLAVET
CALLIAN
CANNET
CASTELNAU D'AUZAN LABARRÈRE
CASTEX-D'ARMAGNAC
CAZAUX-D'ANGLES
CAZENEUVE
CHELAN
CLERMONT-POUYGUILLES
COURRENSAN
CUELAS
DUFFORT
DURBAN
ESTIPOUY
GALIAX
GAZAX-ET-BACCARISSE
GONDRIN
GOUX
IDRAC-RESPAILLES
JU-BELLOC
JUSTIAN
L'ISLE-DE-NOE
LABEJAN
LADEVEZE-VILLE
LAGRAULET-DU-GERS
LALANNE-ARQUE
LAMAGUERE
LANNEMAIGNAN
LANNEPAX
LAVERAET
LE BROUILH-MONBERT
LOUBERSAN
LOUSLITGES
MANAS-BASTANOUS
MANENT-MONTANE
MARAMBAT
MARCIAC
MASCARAS
MAUMUSSON-LAGUIAN
MEILHAN
MIRANDE
MIRANNES
MONCASSIN
MONCLAR-SUR-LOSSE
MONCORNEIL-GRAZAN
MONFERRAN-PLAVES
MONGUILHEM
MONLAUR-BERNET
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 55 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

MONLEZUN
MONT-D'ASTARAC
MONT-DE-MARRAST
MONTIES
MOUCHES
MOUREDE
NOULENS
ORNEZAN
PANASSAC
PLAISANCE
PONSAMPERE
PONSAN-SOUBIRAN
POUYLEBON
PRECHAC-SUR-ADOUR
PROJAN
RAMOUZENS
RICOURT
ROQUEBRUNE
ROQUES
ROZES
SADEILLAN
SAINT-CHRISTAUD
SAINT-JEAN-POUTGE
SAINT-JUSTIN
SAINT-MARTIN
SAINT-MEDARD
SAINT-PAUL-DE-BAISE
SAINTE-DODE
SAMARAN
SARRAGUZAN
SCIEURAC-ET-FLOURES
SEISSAN
SERE
TACHOIRES
TIESTE-URAGNOUX
TUDELLE

AIGNAN
ARBLADE-LE-BAS
ARBLADE-LE-HAUT
AURENSAN
AVERON-BERGELLE
AYZIEU
BARCELONNE-DU-GERS
BASCOUS
BEAUMARCHES
BELMONT
BERNEDE
BETOUS
BOURROUILLAN
BOUZON-GELLENAVE
CAHUZAC-SUR-ADOUR
CAMPAGNE-D'ARMAGNAC
CASTELNAU-D'ANGLES
CASTELNAVET

23.6.2023 г. – 
1.7.2023 г.
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 55 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

CASTILLON-DEBATS
CAUMONT
CAUPENNE-D'ARMAGNAC
CAZAUBON
CORNEILLAN
COULOUME-MONDEBAT
COURTIES
CRAVENCERES
DEMU
EAUZE
ESCLASSAN-LABASTIDE
ESPAS
ESTANG
FUSTEROUAU
GEE-RIVIERE
IZOTGES
JUILLAC
LABARTHE
LABARTHETE
LADEVEZE-RIVIERE
LAGARDE-HACHAN
LANNE-SOUBIRAN
LANNUX
LAREE
LASSERADE
LAUJUZAN
LE HOUGA
LELIN-LAPUJOLLE
LIAS-D'ARMAGNAC
LOUBEDAT
LOURTIES-MONBRUN
LOUSSOUS-DEBAT
LUPIAC
LUPPE-VIOLLES
MAGNAN
MANCIET
MARGOUET-MEYMES
MARGUESTAU
MASSEUBE
MAULEON-D'ARMAGNAC
MAULICHERES
MAUPAS
MONCLAR
MONLEZUN-D'ARMAGNAC
MONTAUT
MONTESQUIOU
MORMES
NOGARO
PANJAS
PERCHEDE
PEYRUSSE-GRANDE
PEYRUSSE-VIEILLE
POUY-LOUBRIN
POUYDRAGUIN
PRENERON
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 55 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

REANS
RIGUEPEU
RISCLE
SABAZAN
SAINT-ARAILLES
SAINT-ARROMAN
SAINT-AUNIX-LENGROS
SAINT-ELIX-THEUX
SAINT-GERME
SAINT-GRIEDE
SAINT-MARTIN-D'ARMAGNAC
SAINT-MICHEL
SAINT-MONT
SAINT-OST
SAINT-PIERRE-D'AUBEZIES
SAINTE-AURENCE-CAZAUX
SAINTE-CHRISTIE-D'ARMAGNAC
SALLES-D'ARMAGNAC
SARRAGACHIES
SAUVIAC
SEAILLES
SEGOS
SION
SORBETS
TARSAC
TASQUE
TERMES-D'ARMAGNAC
TOUJOUSE
TOURDUN
URGOSSE
VERGOIGNAN
VERLUS
VIC-FEZENSAC
VIELLA
VIOZAN
"AUJAN-MOURNEDE
ZP à l’ouest de route entre « Le Rentier » et « Le Sage »
ZS à l’est de cette même route"

Département: Landes (40)

FR-HPAI(P)-2023-00067
FR-HPAI(P)-2023-00082
FR-HPAI(P)-2023-00083
FR-HPAI(P)-2023-00084
FR-HPAI(P)-2023-00089
FR-HPAI(P)-2023-00091
FR-HPAI(P)-2023-00097
FR-HPAI(P)-2023-00098
FR-HPAI(P)-2023-00099
FR-HPAI(P)-2023-00117
FR-HPAI(P)-2023-00118
FR-HPAI(P)-2023-00119
FR-HPAI(P)-2023-00120
FR-HPAI(P)-2023-00121
FR-HPAI(P)-2023-00125
FR-HPAI(P)-2023-00126
FR-HPAI(P)-2023-00129

Amou
Arsague
Arthez-d'Armagnac
Aubagnan
Audignon
Aurice
Banos
Bas-Mauco
Betbezer-d'Armagnac
Beyries
Bonnegarde
Bougue
Brassempouy
Castaignos-Souslens
Castel-Sarrazin
Cauna
Coudures

1.7.2023 г.
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:
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съответствие с член 55 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

FR-HPAI(P)-2023-00131
FR-HPAI(P)-2023-00136
FR-HPAI(P)-2023-00137
FR-HPAI(P)-2023-00138
FR-HPAI(P)-2023-00142
FR-HPAI(P)-2023-00143
FR-HPAI(P)-2023-00148

Créon-d'Armagnac
Dumes
Escalans
Estigarde
Eyres-Moncube
Le Frêche
Gabarret
Gaujacq
Hagetmau
Haut-Mauco
Herré
Horsarrieu
Laglorieuse
Lamothe
Lauret
Mant
Marpaps
Mazerolles
Monget
Monségur
Mont-de-Marsan
Montégut
Mouscardès
Nassiet
Ossages
Parleboscq
Perquie
Pomarez
Pujo-le-Plan
Sainte-Colombe
Saint-Cricq-Villeneuve
Saint-Julien-d'Armagnac
Saint-Justin
Saint-Perdon
Saint-Pierre-du-Mont
Saint-Sever (Ouest D933.S)
Sarraziet
Serres-Gaston
Tilh
Villeneuve-de-Marsan

Aire-sur-l'Adour
Arboucave
Artassenx
Bahus-Soubiran
Bascons
Bats
Benquet
Bordères-et-Lamensans
Bourdalat
Bretagne-de-Marsan
Buanes
Castandet
Castelnau-Tursan
Cazères-sur-l'Adour
Classun
Clèdes

23.6.2023 г. – 
1.7.2023 г.
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 55 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

Duhort-Bachen
Eugénie-les-Bains
Fargues
Geaune
Grenade-sur-l'Adour
Hontanx
Labastide-d'Armagnac
Lacajunte
Lagrange
Larrivière-Saint-Savin
Latrille
Lussagnet
Mauries
Maurrin
Mauvezin-d'Armagnac
Miramont-Sensacq
Montgaillard
Montsoué
Payros-Cazautets
Pécorade
Philondenx
Pimbo
Puyol-Cazalet
Renung
Saint-Agnet
Saint-Gein
Saint-Loubouer
Saint-Maurice-sur-Adour
Saint-Sever (Est D933.S)
Samadet
Sarron
Sorbets
Urgons
Vielle-Tursan
Le Vignau

Department: Pyrénées-Atlantiques (64)

FR-HPAI(P)-2023-00086
FR-HPAI(P)-2023-00087

ABERE
ANDOINS
ANOS
ARESSY
ARGELOS
ARRIEN
ARROSES
ARTIGUELOUTAN
ASSAT
ASTIS
AUBIN
AUBOUS
AURIAC
AURIONS-IDERNES
AUSSEVIELLE
AYDIE
BALIRACQ-MAUMUSSON
BARINQUE
BEYRIE-EN-BEARN

10.6.2023 г.
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 55 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

BILLERE
BIZANOS
BOUGARBER
BOURNOS
CADILLON
CASTEIDE-CAMI
CASTETPUGON
CAUBIOS-LOOS
CESCAU
CONCHEZ-DE-BEARN
CROUSEILLES
DENGUIN
DIUSSE
DOUMY
ESCOUBES
ESPECHEDE
GABASTON
GARLIN
IDRON
LABASTIDE-MONREJEAU
LAROIN
LASCLAVERIES
LEE
LESCAR
LESPOURCY
LONCON
LONS
MASCARAAS-HARON
MAZEROLLES
MEILLON
MOMAS
MONASSUT-AUDIRACQ
MONCLA
MONT-DISSE
NAVAILLES-ANGOS
OUILLON
OUSSE
PAU
POEY-DE-LESCAR
PORTET
RIUPEYROUS
SAINT-ARMOU
SAINT-JEAN-POUDGE
SAINT-LAURENT-BRETAGNE
SEBY
SEDZERE
SENDETS
SEVIGNACQ
SIROS
TADOUSSE-USSAU
VIELLENAVE-D'ARTHEZ
VIVEN

BERNADETS
BUROS
HIGUERES-SOUYE
MAUCOR

2.6.2023 г. – 
10.6.2023 г.
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 55 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

MONTARDON
MORLAAS
SAINT-CASTIN
SAINT-JAMMES
SAUVAGNON
SERRES-CASTET
SERRES-MORLAAS
UZEIN

FR-HPAI(P)-2023-00135

BAIGTS-DE-BEARN
BALANSUN
BERENX
BIRON
CASTETIS
LAA-MONDRANS
LACADEE
LANNEPLAA
MESPLEDE
"ORTHEZ
Au sud de la route de Dax (D947)
et au sud de la route de Bonnut (D56)"
PUYOO
RAMOUS
"SAINT-BOES
A l’ouest de la route de Dax (D947)"
SAINT-GIRONS-EN-BEARN
SALLES-MONGISCARD
SARPOURENX
SAULT-DE-NAVAILLES

23.6.2023 г.

BONNUT
"ORTHEZ
Au nord de la route de Dax (D947)
et au nord de la route de Bonnut (D56)"
"SAINT-BOES
A l’est de la route de Dax (D947)"
SALLESPISSE

15.6.2023 г. – 
23.6.2023 г.

Department: Hautes-Pyrénées (65)

FR-HPAI(P)-2023-00141
FR-HPAI(P)-2023-00147

ARNE
AURIEBAT
BARTHE
BAZORDAN
BETPOUY
CASTELNAU-MAGNOAC
CASTELNAU-RIVIERE-BASSE
CASTERETS
CAUBOUS
CAUSSADE-RIVIERE
CIZOS
ESTIRAC
FONTRAILLES
GAUSSAN
GUIZERIX
HACHAN
HERES
LABATUT-RIVIERE

1.7.2023 г.
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 55 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

LARAN
LARROQUE
LASSALES
MADIRAN
MAUBOURGUET
MONLONG
ORGAN
PEYRET-SAINT-ANDRE
PUNTOUS
SABARROS
SADOURNIN
SAINT-LANNE
SAUVETERRE
TRIE-SUR-BAISE
VIEUZOS

ARIES-ESPENAN
BETBEZE
DEVEZE
LALANNE
MONLEON-MAGNOAC
POUY
SARIAC-MAGNOAC
THERMES-MAGNOAC
VILLEMUR

23.6.2023 г. –
1.7.2023 г.

Държава членка: Полша

Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 55 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

DE-HPAI(P)-2023-00025

W województwie zachodniopomorskim:

2. Zachodnia, lewobrzeżna część Gminy Miasta Świnoujście
w powiecie Miasto Świnoujście – polska część wyspy Uznam

zawierająca się w promieniu ponad 10 km od współrzędnych

GPS 14.072728/53.924763.

12.6.2023 г.

PL-HPAI(P)-2023-00068

W województwie warmińsko – mazurskim:

1. W gminie Kętrzyn: Bałtrucie, Godzikowo, Jurki, Karolewo, 
Kruszewiec, Kwiedzina, Martiany, Nowa Różanka, Nowa Wieś 
Kętrzyńska, Nowa Wieś Mała, Pożarki, Salpik, Stara Różanka, 
Wajsznory, Wilamowo, Wopławki, Wymiarki, Bałowo na 
północ od linii poprowadzonej przez miejscowości Skop i 
Zalesie Kętrzyńskie, Czerniki na zachód od linii 
poprowadzonej po wschodnim brzegu jeziora Mój do 
miejscowości Pożarki, Mażany na północ od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Czerniki i Dłużec, 
Nakomiady na północ od linii poprowadzonej przez 
miejscowości Grabno i Knis, Osewo na południe od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Kwiedziny i Kronowo, 
Poganowo na wschód od linii poprowadzonej przez 
miejscowości Sławkowo i Koczarki, Sławkowo na wschód od 
linii poprowadzonej przez miejscowości Marszewo i Koczarki,

25.6.2023 г.
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 55 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

2. W gminie Srokowo: Kąty, Siniec, Solanka, Chojnica na południe 
od linii poprowadzonej przez miejscowości Skierki i Młynowo, 
Silec na południe od linii poprowadzonej przez miejscowości 
Niedziałki i Tarławki,

3. W gminie Barciany: Staniszewo, Skierki na wschód od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Bałtrucie i Niedziałki, 
Winda na południe od linii poprowadzonej przez 
miejscowości Skierki i Szczeciniak,

4. Miasto Kętrzyn

w powiecie kętrzyńskim.

1. w gminie Giżycko: Bogacko, Guty, Antonowo na zachód od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Guty i Kietlice, Kamionki 
na wschód od linii poprowadzonej przez miejscowości Pilwa i 
Kronowo, Sterławki Małe na północ od linii poprowadzonej 
przez miejscowości Knis i Kalinowo, Wrony na zachód od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Guty i Sterławki Małe,

2. W gminie Ryn: Kronowo na południowy wschód od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Doba i Martiany, Orło na 
północ od linii poprowadzonej przez miejscowości Koczarki i 
Sterławki Małe, Sterławki Wielkie na północ od linii 
poprowadzonej przez miejscowość Koczarki i skrzyżowania 
linii kolejowej Kętrzyn - Giżycko z drogą nr 59 w miejscowości 
Wilkasy,

w powiecie giżyckim.

1. W gminie Węgorzewo: Łabapa, Radzieje, Róże, Dłużec na 
północny wschód od linii poprowadzonej przez miejscowości 
Pilwa i Kąty, Pilwa na północny wschód od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Dłużec i Doba, Sztynort 
Mały na południowy zachód od linii poprowadzonej przez 
miejscowości Stawiska i Gajewo, Tarławki na południe od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Silec i Kamionek Wielki

w powiecie węgorzewskim.

W województwie warmińsko – mazurskim:

1. W gminie Kętrzyn: Parcz, Czerniki na wschód od linii 
poprowadzonej po wschodnim brzegu jeziora Mój do 
miejscowości Pożarki, Osewo na północ od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Kwiedzina i Kronowo, 
Mażany na południe od linii poprowadzonej przez 
miejscowości Czerniki i Dłużec

w powiecie kętrzyńskim.

1. W gminie Giżycko: Kamionki na zachód od linii poprowadzonej 
przez miejscowości Pilwa i Kronowo,

2. W gminie Ryn: Kronowo na północny zachód od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Doba i Martiany

w powiecie giżyckim.

1. W gminie Węgorzewo: Dłużec na południowy zachód od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Pilwa i Kąty, Pilwa na 
południowy zachód od linii poprowadzonej przez 
miejscowości Dłużec i Doba

17.6.2023 г. – 
25.6.2023 г.
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Референтен номер по ADIS на 
огнището Зона, която включва:

Дата, до която се 
прилагат мерките, в 

съответствие с член 55 
от Делегиран регламент 

(ЕС) 2020/687

w powiecie węgorzewskim.

Част В

Допълнителни ограничителни зони по членове 1 и 3а в засегнатите държави членки: (*)

Държава членка: Франция

Зона, която включва: Дата, до която да се прилагат мерките, в 
съответствие с член 3а

Les communes suivantes dans le département: Cher (18)

GENOUILLY
GRACAY
SAINT-OUTRILLE

10.6.2023 г.

Les communes suivantes dans le département: Gers (32)

ANTRAS
AUCH
AUTERIVE
AUX-AUSSAT
AYGUETINTE
BEAUCAIRE
BEAUMONT
BECCAS
BETPLAN
BLOUSSON-SERIAN
BONAS
BOUCAGNERES
BOULAUR
CASSAIGNE
CASTELNAU-BARBARENS
CASTERA-VERDUZAN
CASTEX
CASTIN
CAZAUX-VILLECOMTAL
DURAN
ESTAMPES
FAGET-ABBATIAL
FOURCES
GAUJAC
GAUJAN
HAGET
HAULIES
JEGUN
LAAS

1.7.2023 г.
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Зона, която включва: Дата, до която да се прилагат мерките, в 
съответствие с член 3а

LAGARDERE
LAGUIAN-MAZOUS
LAMAZERE
LARROQUE-SAINT-SERNIN
LARTIGUE
LASSERAN
LASSEUBE-PROPRE
LAURAET
MAIGNAUT-TAUZIA
MALABAT
MANSENCOME
MARSEILLAN
MIELAN
MIRAMONT-D'ASTARAC
MONBARDON
MONGAUSY
MONPARDIAC
MONTEGUT-ARROS
MONTREAL
MOUCHAN
ORBESSAN
ORDAN-LARROQUE
PALLANNE
PAVIE
PELLEFIGUE
PESSAN
SABAILLAN
SAINT-ELIX
SAINT-JEAN-LE-COMTAL
SAINT-LARY
SAINT-MAUR
SAINT-PUY
SANSAN
SARAMON
SARCOS
SEMBOUES
SEMEZIES-CACHAN
SIMORRE
TILLAC
TOURNAN
TRAVERSERES
TRONCENS
VALENCE-SUR-BAISE
VILLECOMTAL-SUR-ARROS
VILLEFRANCHE
"SAINT-BLANCARD
ZS à l’Ouest des routes D 139 et D576
ZRS à l’Est"
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Зона, която включва: Дата, до която да се прилагат мерките, в 
съответствие с член 3а

SADEILLAN
SAINT-ARAILLES
SAINT-BLANCARD

Les communes suivantes dans le département: Landes (40)

Argelos
Baigts
Bassercles
Bastennes
Baudignan
Bergouey
Bostens
Campagne
Campet-et-Lamolère
Castelnau-Chalosse
Castelner
Caupenne
Cazalis
Clermont
Doazit
Donzacq
Estibeaux
Gaillères
Garrey
Gibret
Gouts
Habas
Hauriet
Labastide-Chalosse
Labatut
Lacquy
Lacrabe
Lahosse
Larbey
Le Leuy
Losse
Lubbon
Lucbardez et Bargues
Maylis
Meilhan
Mimbaste
Misson
Momuy
Montaut
Montfort-en-Chalosse
Morganx
Mugron
Nerbis

1.7.2023 г.
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Зона, която включва: Дата, до която да се прилагат мерките, в 
съответствие с член 3а

Nousse
Ozourt
Peyre
Poudenx
Pouillon
Pouydesseaux
Poyartin
Rimbez-et-Baudiets
Roquefort
Saint-Aubin
Saint-Avit
Saint-Cricq-Chalosse
Saint-Cricq-du-Gave
Sainte-Foy
Saint-Gor
Saint-Martin-d'Oney
Sarbazan
Serreslous-et-Arribans
Sorde-l'Abbaye
Sort-en-Chalosse
Souprosse
Toulouzette
Uchacq-et-Parentis
Vielle-Soubiran

Les communes suivantes dans le département: Lot-et-Garonne (47)

SAINTE MAURE DE PEYRIAC
SAINT PE SAINT SIMON

16.6.2023 г.

Les communes suivantes dans le département: Pyrénées-Atlantiques(64)

AAST
ABIDOS
ABOS
ANGAIS
ANOYE
ARBUS
ARNOS
ARRICAU-BORDES
ARROS-DE-NAY
ARTHEZ-DE-BEARN
ARTIGUELOUVE
ARTIX
ARZACQ-ARRAZIGUET
AUBERTIN
AUGA
BALEIX
BALIROS
BARZUN

10.6.2023 г.
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Зона, която включва: Дата, до която да се прилагат мерките, в 
съответствие с член 3а

BASSILLON-VAUZE
BAUDREIX
BEDEILLE
BENEJACQ
BENTAYOU-SEREE
BESINGRAND
BETRACQ
BEUSTE
BOEIL-BEZING
BORDERES
BORDES
BOSDARROS
BOUEILH-BOUEILHO-LASQUE
BOUILLON
BOUMOURT
BOURDETTES
BUROSSE-MENDOUSSE
CABIDOS
CARRERE
CASTILLON (CANTON D'ARTHEZ-DE-BEARN)
CASTILLON (CANTON DE LEMBEYE)
CLARACQ
CORBERE-ABERES
COSLEDAA-LUBE-BOAST
COUBLUCQ
CUQUERON
DOAZON
ESCURES
ESLOURENTIES-DABAN
ESPOEY
FICHOUS-RIUMAYOU
GAN
GARLEDE-MONDEBAT
GAROS
GAYON
GELOS
GER
GERDEREST
GEUS-D'ARZACQ
GOMER
HOURS
JURANCON
LABASTIDE-CEZERACQ
LACOMMANDE
LACQ
LAGOS
LAHOURCADE
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Зона, която включва: Дата, до която да се прилагат мерките, в 
съответствие с член 3а

LALONGUE
LALONQUETTE
LANNECAUBE
LARREULE
LASSERRE
LASSEUBE
LEMBEYE
LEME
LESPIELLE
LIMENDOUS
LIVRON
LOMBIA
LOURENTIES
LOUVIGNY
LUC-ARMAU
TROIS-VILLES
PEYRET-SAINT-ANDRE
PEYRUN
MASPIE-LALONQUERE-JUILLACQ
MAURE
MAZERES-LEZONS
MERACQ
MIALOS
MIOSSENS-LANUSSE
MIREPEIX
MOMY
MONCAUP
MONEIN
MONPEZAT
MORLANNE
MOUHOUS
MOURENX
NARCASTET
NAY
NOGUERES
NOUSTY
OS-MARSILLON
PARBAYSE
PARDIES
PARDIES-PIETAT
PEYRELONGUE-ABOS
PIETS-PLASENCE-MOUSTROU
POMPS
PONSON-DEBAT-POUTS
PONSON-DESSUS
PONTIACQ-VIELLEPINTE
POULIACQ
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Зона, която включва: Дата, до която да се прилагат мерките, в 
съответствие с член 3а

POURSIUGUES-BOUCOUE
RIBARROUY
RONTIGNON
SAINT-ABIT
SAINT-FAUST
SAMSONS-LION
SAUBOLE
SEDZE-MAUBECQ
SEMEACQ-BLACHON
SERRES-SAINTE-MARIE
SIMACOURBE
SOUMOULOU
TARON-SADIRAC-VIELLENAVE
TARSACQ
THEZE
URDES
UROST
UZAN
UZOS
VIALER
VIGNES

ANDREIN
ARGAGNON
ARGET
AUDAUX
BARRAUTE-CAMU
BELLOCQ
BUGNEIN
BURGARONNE
CARRESSE-CASSABER
CASTAGNEDE
CASTEIDE-CANDAU
CASTETBON
CASTETNER
HAGETAUBIN
L'HOPITAL-D'ORION
LAAS
LABEYRIE
LAGOR
LAHONTAN
LOUBIENG
MASLACQ
MONT
NARP
ORAAS
ORION
ORRIULE
OSSENX

23.6.2023 г.
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Зона, която включва: Дата, до която да се прилагат мерките, в 
съответствие с член 3а

OZENX-MONTESTRUCQ
SAINT-MEDARD
SALIES-DE-BEARN
SAUVELADE
SAUVETERRE-DE-BEARN

Les communes suivantes dans le département: Hautes-Pyrénées (65)

ANSOST
ARNE
ARTAGNAN
AURIEBAT
BARBACHEN
BARTHE
BAZORDAN
BETPOUY
BUZON
CAIXON
CASTELNAU-MAGNOAC
CASTELNAU-RIVIERE-BASSE
CASTERETS
CAUBOUS
CAUSSADE-RIVIERE
CIZOS
ESCAUNETS
ESTIRAC
FONTRAILLES
GARDERES
GAUSSAN
GENSAC
GUIZERIX
HACHAN
HAGEDET
HERES
LABATUT-RIVIERE
LAFITOLE
LAHITTE-TOUPIERE
LARAN
LARREULE
LARROQUE
LASCAZERES
LASSALES
LIAC
LUQUET
MADIRAN
MAUBOURGUET
MONFAUCON
MONLONG
NOUILHAN
ORGAN

1.7.2023 г.
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Зона, която включва: Дата, до която да се прилагат мерките, в 
съответствие с член 3а

OROIX
PEYRET-SAINT-ANDRE
PUNTOUS
RABASTENS-DE-BIGORRE
SABARROS
SADOURNIN
SAINT-LANNE
SARRIAC-BIGORRE
SAUVETERRE
SEGALAS
SERON
SOMBRUN
SOUBLECAUSE
TRIE-SUR-BAISE
VIC-EN-BIGORRE
VIDOUZE
VIEUZOS
VILLEFRANQUE
VILLENAVE-PRES-BEARN

_____________
(*) В съответствие със Споразумението за оттеглянето на Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия от Европейския съюз и 

Европейската общност за атомна енергия, и по-специално член 5, параграф 4 от Протокола за Ирландия/Северна Ирландия във връзка с 
приложение 2 към посочения протокол, за целите на настоящото приложение позоваванията на държавите членки включват 
Обединеното кралство по отношение на Северна Ирландия.“
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